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Nadčloveški napori nemške obrambe na vzhodu 
Nemške in zavezn.ške čete so v srditih bitkah na vseh težiščih vzhodne 
fronte odbijale vse sovjetske napade z brezprimernim junaštvom - Junaški 
odpor staiingrajskih borcev - Strahovite izgube v sovjetsk ih vrstah 

Tudi v preteklem teunu so se na vzho-
dni ironti razvejan težki obrambni boji, 
v katerih so nemške in zavezniške čete 
odbijale sovražnika z nadčloveškimi na-
pori. Operacije na vzhodni trumi so «e 
odigravale ob najtežjih vremenskih ne-
prihkah, v glavnem pa ob hudem mru/.u 
in deloma v snežnih viharjih in zametih. 
Med ¡navkazom in Donom pa je pretekli 
četrtek nastopilo nenadoma južno vreme, 
kar je še bolj oviralo gibanje čet. Potek 
vojnega dogajanja v preteklem tednu je 
b i sledeči: 

iUed Kavkazom in Donom ter v pod-
ročju Dona so »e pretekli četrtek izjalo-
vili opetovani sovjetski napadi ob ¡izgubi 
26 itankav. V prostoru okrog Stalingrada 
si. nemške čete odbile močne pehotne in 
tunkovske napade v junašk.h borbah. V 
te boje je posegalo tudi letalstvo. 

južno od Voroneša so se izjalovili sov-
ražni napadi ob nemških in madžarskih 
postojankah Medtem so se razvili dolgo-
t¡ajii, boji jugovzhodno od jezera Umen 
te: južno ou Ladoškega jezera. 

Po ""petkovem poročilu so se odigravali 
sruiti boji na jugu vzhodne imate 7. ne-
zmanjšano silovitostjo. V «talingiajskem 
prostoru so se branile nemške čete v sr-
ditih bojih proti trajno težkim napadom 
sovjetov. Uničenih je bilo skupno 75 sov-
jetskih tankov, od teh pa 35 kar pri Sta-
lingradu. Tudi pri opor šču Veiikijc Luki 
si se zrušili v nemškem ognju vsi sovjet-
ski napadi. Boljševiki so bili nadalje od-
bit jcgevzhadno od jezera Umni ter oh 
Ladošl.em jezeru. En sam nemški armij-
ski l-orpus je uničil v treh dnrih )4l sov-
jetskih tankov. 'X letalskih bojih ,-e sov-
ravvik izgubil 67 letal, Nemci pa štiri. 

V soboto so javili, da so bili iia jugu 
vzhodne froiue odbiti vsi napadi, ki j.h je 
sovražnik izvedel v številčni pramoei. 
Sovražnik je imel izredno težke izgube. 
Pri ¡stahngradu, kjer se branijo nemške 
čete ie več tednov, so bili odbiti iz vseh 
strani nastavljeni sovjetski napadi ob ju-
našHi obrambi Nemcev. Vodstvo in tete 
so ilajate sijajen vzgled nemškega vojaš-
kega duha. 

Medtem so se nadaljevali boji za opo-
rišč» Veliki je Luki. Dočim je bilo jugo-
vzhodno od jezera Ilmen beležiti le lo-
kalne boje, so nemške čete južno od je-
zera Ladoga v srditih bojih zavrnile sov-
ražnika ter mu iztrgale teren, ki ga je 
bil dan poprej osvojil ob strahovitih kr-
vavih izgubah. Ob treh lastnih izgubah 
so Nemci pretekli petek zbili 77 sovražnih 
letal. 

V nedeljo je bilo objavljeno, da so nem-
ške čete na jugu deloma v razgibani 
obrambi odbile "vse sovražne napade ter 
da so sovražniku ob izredno ostrem mra-
zu prizadejale težke izgube. 15. in 16. ja-
nuarja je bilo sestreljenih 60 sovjetskih 
tankov. Stalingrajski borci so se tudi na-
dalje junaško upirali vsem sovražnim na-
padom. Posadka oporišča Velik.je Luki 
se je na povelje nemškega vrhovnega po-
veljstva prebila do bojne skupine, ki ji je 
prinašala pomoč. V srditih protisunklh je 
sovražnik izgubil 47 tankov. Letalstvo je 
bombardiralo z uspehom sovjetski dovoz 
med gornj< Volgo in Lovatom. 17. janu-
arja je sovjetsko letalstvo zopet izgubilo 
41 letak Pr* jezeru Umen so bili odbiti 
lokalni napad sovjetov. Sovražnik je na-
daljeval svoje napade ob Ladoškem je-
zeru, kjer je ob izrednih izgubah na lju-
deh, izgubil povrh še 26 tankov. 

V ponedeljek je sporočilo nemško .vr-
hovno poveljstvo, da se nadaljuje več 
mesecev trajajoča zimska bitka na vzho-
dni fronti 7. nezmanjšano silovitostjo. Vsi 
sovražni napadi so bili odbiti v težkih 
borbah. Nemške čete v prostoru Stalin-
grada so vzdržale kljub najtežjim pogo 
jem v žlavi vztrajnosti in zagrizenosti 
,vsa -sovražne napade. Tudi južno od La-
doškejsra jezera so se nadaljevale težke 
obrambn< operacije. V času od 12. do 16 

januarja so izgubili sovjeti na tem od-
seku 229 tankov. 

Po torkovem poročilu so nemške in 
romunske čete odbile v zapadnem Kav-
kazu vse sovražne napade. V Severnem 
Kavka/ii in v področju Dona, kjer po-
tekajo boj, izmenično, je b.lo 1.. in 18. 
januarja uničenih 62 sovjetskih tankov. 
Stalingrajska obramba -se je v trdih bo-
jih vztrajno upirala ponovnim sovjetskim 
napadom. V srednjem odseku fronte in 
ob j:/<;ru Ilmen so b.li lokalni napadi 
sovjetov brez uspeha. Južno od Ladoške-
ga jezera, so bili vsi moini napadi sov-
jetov odbiti on izredno krvavih izgubah 
na sovražni strani. 

V sredo « o nemške, romunske ln slo-
vaške čete odbile celo vrs.o loiialirh na- ) 
padov v severozapadnem delu Kavkaza. 
V bojnih odsekih donskega , področja so 
nemške čete s pomočjo letalstva zausta-
vilo v deloma zelo trdih bojih več sov-
ražnih I:«I adov. Kljub trdemu pomanj-
kanju so nemške čete pri Stalingradu 
junaško odbile vse sovražne naoade, Ju-
gov/Iit dno dt< ;ezera Ilmen je bila u~>i<f9-
na neka sovražna skupina. Deli »teke 
drug . odrezane skupine so bili vrženi iz 
postojank, obeneir pa so bili odb ti vsi 
razbremenlln' napadi. Južno od ladošk« ga 
jezera so se zrušili vsi sovražni napadi. 

Vojno dogajanje v Severni Afriki 
Občutne izgube A n g l © - ß H i e r i k a r , c e v v T u n e z i j i 

Pretekli četrtek so nemško-italijanske 
čete odbile v Tuneziji ponovne sunke scv-
ražnih sil. Nemško in italijansko letalstvo 
ie uspešno bombardiralo sovražne dovozne 
kolone in zbirališča čet. Na vzletiščih An-
gležev in Amerikancev je nastala znatna 
škoda. 

14. januarja je bilo na zapadu in v ob-
močju Severnega morja zbitih seuem sov-
ražnih letal. V poznih večernih urah so 
angleška letala napadla zapadno-nemško 
ozemlje, zlasti mesto Essen. Prebivalstvo 
je imelo izgube. Škoda je nastala predvsem 

na poslopjih. Pet napadalcev je bilo zbitih 
na tla. Nemška bojna letala so podnevi na-
padla angleško jugovzhodno obalo, ponoči 
pa ladjedelnice v Sunderlandu, kjer so na-
stali obsežni požari. 

Pretekli petek so nemški lovci v Libiji 
ibili 28 sovražnih letal. V Tuneziji so nem-

ško-italijanske čete odbile močne sovraž-
ne napade ob hudih izgubah v sovražnih 
vrstah Hitra nemška letala so v iuki Bone 
poškodovala nekega rušilca. Bombni na-
padi na neko sovražno vzletišče so pov-
zročili obsežne požare. Tudi v soboto so 
bili v Tuneziji odbiti vsi sovražni napadi, 
V hitrih protisunklh so bile lastne posto-
janke prenešene naprej. Letalstvo je uspe-
šno posegalo v te boje. Na luko Bone ,j« 
padal dež nemških bomb, ki so napravice 
vfelika razdejanja. 12 letal so Nemci zbili 
v zraku, osem jih je bilo un'čenih na tliih. 
Neka nemška podmornica je potopila pri 
Benghaziju štiri sovražne ladie s skunno 
tonažo 17 tisoč brt. Nemške pomorska si-
le so v Sredozemskem morju potopila ra-
zen tega angleškega minolovca »Hor;.iio«. 
Nemško letalstvo je bombardiralo cilje ob 
angleški južni oba'i, ponoči pa važne vo;ne 
naprave v mestih vzhodne Anglije. 



Židovske fantazije 
>eniski tisk je že v neštetih primerih 

dokazal, tla kujejo v sovražnem taboru 
zlasti židje vse načrte, po katerih naj bi 
se >,eročijo v slučaju »zaveznisite zmage« 
i/brisalo iz evropskega zemljevida. Zna-
no jc tudi, kako je ameriški žul Kauf-
mann v svoji boini domišljiji zahteval uni-
čenje nemsKCga naroda, ivjerkoli se torej 
v angleški aii amer.ški javnosti pojavi 
kaka knjiga ali brošura, ki zanteva sa-
tansko uničenje Nemcev in Führer-jeve-
ga Reieh-a, smo lahko sigurni, da je pi-
sec židovske krvi, ker so ž.dje ta«orekoč 
motor celokupne protinemšKe agitacije. 
Sovraštvo Židov do Nemčije je brezmej-
no. Začetek in konec v vseh židovskih 
namenih je in ostane uničenje Nemčije. 
Nemški narod, ki je rešil židovsko vpra-
šanje ne samo za sebe, temveč tudi za 
slsoro vso Evropo, se dobro zaveda, da 
nima pričakovati od židovskih plutokratov 
in boljševikov nikake milosti. To misel 
je izrekel te dni tudi Reichsminister Al-
fred Rosenberg v svojem govoru v Miin-
stru. 

Smrdljivih cvetk boine židovske fan-
tazije torej ni ne konca ne kraja. Kakor 
do/.i:avamo preko ženeve, sta se pojavi-
la s svojimi protinemškimi knjigami na 
angleškem književnem trgu dva znana 
žh<a: Paul E i n z i g jn Bernhard New-
man. Oba Žida- se bavita v svojih knji-
gah s satansko željo vseh Židov in An-
glosasov: z razbitjem Evrope. Značilno 
pa je, da teh knj.g v nevtralnih deželah 
ni možno kupiti. Oglejmo si torej hudi-
čevo zamisel mistra Newmana, ki je v 
svoji knjigi mnenja, da je treba Nemčijo 
razsekati v obliki zveze držav, ki bi jo 
tvorilo Prosi ja, Bavarska, Avstrija, MecK-
lenburg, Hessen in rheinske pokrajine. 
Zlobni žiti pa je pristavil svojemu predlo-
gu še mnenje, da naj bi ime Preußen po-
polnoma izginilo. 

Glede »poljskega koridorja« piše ome-
njeni žid, tla je glavna težava baš v tem, 
»ker je dejansko poljski«. Za Žida New-
mana je samo ob sebi razumljivo, da Polj-
ska ne dobi nazaj samo vsega predvoj-
nega teritorija, temveč povrh še Danzig. 
Newman pa predlaga preko tega še vr-
nitev cele Gornje š lezi je Poljski. Tudi 
Vzhodna Prusija bi po njegovem predlo-
gu pripadala Poljski. Emigrantski list 
»Free Europe«, ki ga financira angleška 
vlada, j«; v zvezi z omenjenim predlogom 
Žida Newmana mnenja, da izmenjava 
prebivalstva, kakor jo predlaga Newman, 
»nima nikake» moralne osnove, češ, da je 
prevelika koncesija«. 

Načrt žida Einziga se giblje v sličnih 
smereh. Einzig se ogreva za popolno od-
stranitev nemške težke industrije, otl-
praviti bi se imele tudi tiste tovarne, ki 
izdelujejo obdelovalne stroje. Obenem 
predlaga Einzig, da naj bi se gospodar-
ska orientacija Balkana usmerila proč od 
Nemčija v smeri na zapad. 

Nemčijo razkosati — to je star načrt 
vsfü Anglosasov in njihovih židovskih 

jiodrepnikov. To je obenem glavni vojni 
cilj internacionalne plutokracije In bolj-
ševizma. Stalinu so obljubili, da mu bodo 
razkosano Nemčijo prepustili v svrho iz-
koriščanja in zasužnjen ja. Toda vsi ti ži-
dovski mazači se morajo zavedati, da de-
lajo rupun brez krčmarja. Nemška oboro-
žena sila, z njo vred pa vsa nemška do-
movina, bosta skrbeli za to, da bodo osta-
li vsi ti peklenski načrti na papirju, ži-
dovskih tintomazov bo prej ali slej mi-
nila volja, sestavljati take nesramne za-
hteve ter jih uporabljati kot pesek v oči 

V Severni Afriki so tudi 16. t. m. tra-
jale težke obrambne operacije nemško-
italijanske oklopne armade. Sovražnik, ki 
je napadal na široki fronti z močnimi 
oklopnimi in pehotnimi silami, je bil odbit 
Z zelo krvavimi izgubami. Nemški strmo-
glave! in bojni letalci so v poseganju v te 
boje uničili deset tankov ter poškodovali 
večje število blindiranih vozil. Obenem so 
se nadaljevali napadi na Bone. 

V poznih urah 17. januarja so prileteli 
angleški bombniki v področje Reich-a in 
tudi nad Berlin, kjer so vrgli zažigalne 
in eksplozivne bombe. Prebivalstvo je 
iirelo izgube. Požari so nastali v stano-
vanjskih predmestjih in na javnih poslop-
ji!.. zlasti na bolnišnicah. Dvoje letal je bi-
lo zbitih. 

Nemško-italijanska oklopna armada je 
tudi 17. t. m. odbijala v razgibanih ope-
racijah močne sovražne napade. Sovražnik 
je imel velike izgube. 20 tankov je bilo 
sestreljenih. Letalstvo je ponoči bombar-
diralo dovozne luke v Cirenajki. Podnevi 
so letalci bombardirali Bone, ponoči pa 
neko spremljavo severno od luke Bougie. 
Sedem sovražnih transportnikov s skupno 
tonažo 25 tisoč brt. je bilo težko poškodo-
vanih, dva parnika s približno 10 tisoč 
tonami sta izgubljena. 

Ob vojaško neučinkovitih napadih an-
gleškega letalstva na Berlin je imel sov-
ražnik dne 17. januarja težke izgube. Po 
dosedanjih poročilih je sovražnik izgubil. 
25 večinoma štirimotornih bombnikov. Ra-
zen tega je bilo na zapadu in na severu 
zbitih sedem angleških letal. V večernih 
urah 17. in v ranih jutranjih urah 18. ja-
nuarja, so močne nemške letalske sile na-
padle London ter so izzvale s svojimi 
bombami zapadno od velikega loka Tem-
ze obsežna razdejanja in požare. Šest le-
tal se ni vrnilo. 

V Severni Afriki se je nemško-italijan-
lika oklopna armada upirala tudi 19. t. m. 
V Tuneziji so nemške bojne skupine pro-
c s na več odsekih sovražne postojanke 
ter osvojile višine, ki jih je sovražnik žila-
vo branil. V luki Bone sta bili potopljeni 
dve transportni ladji s skupno tonažo 12 
tisoč brt. Nad Severno Afriko je bilo zbi-

tih deset letal. Na mesto Dover so nem-
ški letalci 18. januarja zvečer zmetali točo 
bomb. Vsa letala so se vrnila. 

V Tuneziji so nemško-italijanske čete po 
poročilu z dne 20. t. m. zavzele več sov-
ražnih postojank ter ujele nad tisoč sov-
ražnikov. Ponoči so padale bombe po-
novno na Bone. Neka nemška podmornica 
je zapadno od Orana potopila iz neke 
spremljave parnik s 4000 brt. 

PRISPEVAJTE 
v s o b o t o , dne 23. in v 
nedeljo, dne 24. jan.1943 
v cestno zbirko za vojno 
zimsko pomoč(Kriegswinter-
hilfswerk), ki jo priredi 
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Turška nevtralnost je v skrbeh 

Dr. Dey in Alfred Rosenberg sta govorila pred 
borci NSDAP v Oetmoldu in v MUnstru 

Nemška nacionalsocialistična delavska 
stranka je pred desetimi leti v mali ta-
kratni deželici Lippe dosegla volivno 
zmago, ki jo je bilo pripisati samo od-
ločni volji vseh strankinih pristašev. Ta 
volitev je bila pomembna in karakteri-
stična za novi vzpon stranke, ki je leta 
1933. prevzela v Nemčiji oblast. V pro-
slavo tega dne so se znašli v Detmoldu 
in v Miinstru stari borci stranke, da bi 
osvežili spomin na tiste, z borbo napol-
njene dneve. 

Reichsorganisationsleiter dr. Robert 
L e y je govoril v Detmoldu o borbi in o 
žrtvah. Dejal je med drugim, da v tej 
vojni ne gre morda za kako pokrajino, za 
več rudnikov ali železo, temveč ža to, ali 
bo prišlo človečanstvo preko te borbe ko-
rak bližje do spoznanja, da-li bo zavze-
lo zopet višjo stopnjo kulture in razvoja. 
»Pred usodo stopamo kot mojstri, ne kot 
hlapci«, je dejal dr. Ley. »Kakor o priliki 
volitev v deželi Lippe, tako je Fiihrer 
tudi v tej vojni porazil nasprotnika za 
nasprotnikom. Tudi sovražnik na vzhodu 
bo omagal, na to verujemo. Borba v Lip-
pe nam daje nauk, da vodimo borbo za 
svetovno-nazorno prepričanje, za idejo in 
vero. Dokler so zmage, je lahko verjeti. 

Kadar pa zavzame borba kritične oblike, 
se izkaže, kdo resnično veruje. Samo 
strahopetnost potiska človeka k tlom. 
Kadar se človek noče več boriti, pride po-
lom. Volja zmore vse. Tistih duhov ni, 
ki bi zmago prinesli kot darilo. Ce ho-
čemo zmagati, se moramo totalno boriti 
in slehernik mora svoje posebne želje za-
postaviti. Ko bo vojna dobljena, bo iz-
polnitev mnogo večja kot so danes želje. 

Usoda — tako je končal dr. Ley — nam 
naj naloži, kar ji je drago, mi bomo vzdr-
žali in izsilili zmago našega naroda. Ftth-
rer-ju pa zaupamo in sledimo. Kar bo od 
nas zahteval, bomo vsak čas storili. Mi 
premagujemo sovražni svet.« 

Ob koncu velikega strankinega se-
stanka v Miinstru pa je govoril Reichslei-
ter Reichsminister Alfred R o s e n b e r g , 
ki je med drugim dejal, da se v tej to-
talni vojni borijo življenjski občutki, dr-
žave, tradicije in svetovni nazori, ki so 
deloma že stoletja določali usodo naro-

Odločna izjava ministr. predsednika Saradžogla -
Značilne trditve iranskega lista 

»Tag e s p o s t « z dne 20. t. m. je ob-
javila zelo zanimivo poročilo svojega do-
pisnika iz Ankare o zunanjepolitičnih 
Skrbeh današnje Turčije. List piše o tem 
Sledeče: »Ministrski predsednik Saradžo-
glu je v razgovoru z dopisnikom listov 
» T i m e s « in » D a i l y T e l e g r a p h « 
podčrtal odločnost, s katero se oklepa 
Turčija svoje nevtralnosti in s katero jo 
bo branila napram vsem možnostim. V 
političnih krogih Ankare poudarjajo v 
zvezi s to izjavo, ki je naslovljena na 
merodajne ljudi in na javnost v Londo-
nu in v Washingtonu, da je bilo treba 
zopet opozoriti na nespremenljiv sklep 
Turčije glede njene politike nevtralnosti, 
da bi se na ta način zavrnilo že v naprej, 
vsako, morda tu in tam nastajajočo mi-
sel, da bi Turčija zamogla »pod gotovimi 
okoliščinami« revidirati svoje stališče. 

Še pred izjavo, ki jo je podal Saradžo-
glu, pa je anglosaksonski tisk napravil 
poskus, ki je imel namen, predstaviti od-
poved turške nevtralnosti v korist za-
veznikom samo še kot vprašanje nekaj 
piesecev. Tako je angleška poročevalska 
služba z vnemo razširila članek, ki ga je 

objavil oficielni teheranski list »Itelaat«. 
Omenjeni list piše, da Turčija v prihod-
nji pomladi ne bo mogla več vzdrževati 
svoje nevtralnosti ter se bo morala pri-
ključiti zaveznikom, članek v »Itelaat-u« 
so napisali seveda v ameriškem informa-
cijskem uradu v Teheranu, kar je vzbu-
dilo v Ankari zanimanje. 

Ministrski predsednik Saradžoglu je 
osebno odgovoril na te domneve. Njegovo 
držanje odgovarja budnosti, s katero za-
sleduje Ankara sedanji politični in voja-
ški razvoj. Angleško-ameriška diploma-
cija bi rada prepričala Turčijo, da se ji 
ni nič bati glede Sovjetije, ker mislijo, 
da je bojazen Turčije pred Sovjetsko Uni-
jo glavni vzrok za težave demokratij, 
pripraviti Turčijo za vstop v fronto za-
veznikov. Tako je turška vlada pozvala 
svojega veleposlanika Aci Kalina iz Kjui-
biševa na poročanje v Ankaro. Kakor me-
nijo v političnih krogih, je storila turška 
vlada to v namenu, da bi se po lastnem 
zastopniku informirala o položaju v Sov-
jetiji ter o razmerju Moskve do njenih 
zaveznikov. 

O smislu nemške borbe 

Weltbild. 
Der kroatische Finanzminister in Berlin. 
Der kroatische Finanzminister Dr. Vla-
dimir Koschak, der auf Einladung des 
Reichsfinanzministers Graf Schwerin-
Krosigk in Berlin eintraf. Unser Bild: 
Links der kroatische Finanzminister Ko-
schak und Reichsfinanzminister Graf 

I Schwerin-Krosigk. 

angleški in ameriški javnosti. Za vojno, 
ki pi jo cinično in brez vsake potrebe 
izzvali, bodo plačali račun tako, kakor 
zahteva to pravica, ki je danes na strani 
mladih narodov-nemaničev. Nemški vo-
jak daje odgovor židovskim lopovom ta-
ko, kakor si ga zaslužijo. Naj delajo v 
svoji bolni fantaziji načrte, stvarnost 
nemških zmag v Evropi in japonskih 
udarcev \ Aziji je tako silna, da je ne 
izbriše nobena sila na svetu, najmanj pa 
židje, ki so si vsled svoje razkrojevalne 
in proti vsem narodom Evrope naperjene 
politike rušenja sami skovali zasluženo 
usodo. 

Unsere Seestreitkräfte im Kampf mit Sturm und Kälte. 
Nach stundenlanger Sturmfahrt sind Reling und Ankerketten mit einem dicken 

Eispanzer überzogen. Die Back ist zu einer Eisbahn geworden. 

PK.-Aufn.: Kriegsber. Lagemann-Atl. (Wag.) 



B e n e š je izpovedal 
» L i d o v e N o v i n y« so objavile te 

dni dokument, ki zelo nazorno dokazuje, 
da je bivši prezident Češkoslovaške, dr. 
Edvard Beneš, igral v zvezi z Anglijo ze-
lo klaverno in izdajalsko nalogo. Ome-
njeni list je namreč objavil iz arhiva nek-
danjega češkoslovaškega zunanjega mini-
strstva nek spominski protokol z dne 26. 
novembra 1937. Protokol obravnava raz-
govor, ki sta ga imela prezident dr. Be-
neš in njegov zunanji minister dr. Kamil 
Krofta. 

Po tem protokolu je izjavil dr. Bensš 
svojemu zunanjemu ministru med drugim 
slc-ieče. »Angležem ni do tega, da bi se 
mi z Nemci sporazumeli. Njih glavni in-

Izrek tedna 
Za obrambo domovine 

»Wer, wenn das Vaterland in Not ist, 
einen anderen Gedanken als dessen Ret-
tung fühlt, ist nicht wert, in einem frei-
en Staat zu leben.« Po naše se to glasi, 
da ni vreden živeti v svobodni državi ti-
sti, ki ne misli na rešitev domovine, ka-
dar je ista v nevarnosti. To predstavlja 
izrek tekočega tedna stranke NSDAP. 
Misli izvirajo od pesnika Friedrich-a 
Maximilian-a Klinger-ja. 

Pesnik Klinger se je rodil 17. februar-
ja 1752 v Frankfurt-u a. M. kot sin rano 
umrlega mestnega artilerista. Bil je otro-
ški tovariš v igranju z največjim nem-
škim pesnikom Goethe-jem. Študiral je 
pravo ter mnogo potoval kot gledališki 

dov. »Zakon vojne je za posameznika trd« 
— tako je dejal govornik. »Nemci — je 
nadaljeval — smo imeli samo eno izbiro: 
ali sprejeti novembersko republiko kot 
trajno ustanovo ter prepustiti nemški na-
rod požrešnosti naših sovražnikov, ali pa 
pričeti z odločilno borbo. Ako bi bili spre-
jeli tisto drugo tezo, bi bili izgubili našo 
dvatisočletno zgodovino.« Rosenberg je 
omenil tudi to, da je nacionalsocializem 
resno opravil s svojimi notranjepolitični-
mi sovražniki, prav tako pa tudi z zu-
nanjimi nasprotniki. »Mi poznamo naše 
sovražnike in vemo, da nam svetovno ži-
dovstvo ni odpustilo, da smo na nekem 
mestu po 150 letih zlomili njegovo moč. 
Radi tega smo se morali pripraviti na 
težak notranji boj. Sedaj razume 80 mi-
lijonov Nemcev, da gre za usodno borbo 
celokupnega naroda in da nimamo pri-
čakovati kakih upov glede človekoljubno-
sti naših nasprotnikov.« 

V svojih nadaljnjih izvajanjih je mini-
ster Rosenberg podčrtal sledeče: »Do 
zadnjega se človek bori samo za nekaj, 
kar je v notranjem smislu vredno borbe. 
Ves narod mora svojo lastno substanco 
priznati po popolnem preudarku in v 
prepričanju, da je notranje bistvo, zgo-
dovina in značaj nemškega naroda vre-
den, da se zanj bori 80 milijonov Nemcev. 
Tu ne gre morda za kako abstraktno dok-
trino, temveč za konkretno dejstvo nem-
ške zgodovine. Ker smatramo 9. novem-
ber 1918 kot najbolj črn dan nemške zgo-
dovine ter kot izhodišče za našo borbo, 
verujemo, da bo ves nemški narod razu-
mel smisel te borbe. Usoda je namreč za-
povedala nemškemu narodu, naj ohrani 
vero v svojo nacionalno substanco. Da-
nes — tako je končal dr. Ley — doživ-
ljamo vzpon nemške ideje o Reich-u v 
obliki, kakor je zavest nemške zgodovine 
že ni zabeležila.« 

vojno krivdo Anglije 
teres obstoja nasprotno v tem, da osta-
nemo trajno predmet konfliktov. Njih 
trajno delovanje je pač tako, da se mi z 
Nemčijo ne moremo sporazumeti. V bi-
stvu nas hujskajo proti Nemčiji ter nas 
izrabljajo kot orodje svoje politike. Isto 
velja glede Francozov, ki imajo iste inte-
rese kot Angleži. Radi tega piše Pertinax 
tudi trajno svoje članke«. 

»Lidove Noviny« pristavljajo k temu 
razgovoru, da je vsaka beseda omenje-
nega uradnega dokumenta obtožba proti 
nekdanjim zaveznikom češkoslovaške, 
istočasno pa je tudi samoobtožba dr. Be-
neša za vse čase. 

pesnik med drugim tudi po Rusiji. Do-
segel je oficirsko stopnjo ter plemstvo, 
bil dvorni mojster velikega kneza Pavla, 
s katerim je prepotoval Evropo, nakar 
se je poročil s hčerko cesarice Katarine. 
Dosegel je še generalski rang, nakar je 
postal kurator univerze v Dorpatu. Leta 
1830. je stopil v pokoj. Od njegovih dra-
matičnih del, ki so zbrana kot »Theater« 
v štirih delih in kot »Neues Theater« v 
dveh zvezkih, predstavlja višek njegove-
ga umnega udejstvovanja žaloigra »Die 
Zwillinge« (Dvojčki), kar mu je prineslo 
vse priznanje in ugled. Svoja svetovna in 
življenjska izkustva je zapustil v delu 
»Betrachtungen und Gedanken über ver-
schiedene Gegenstände der Welt und Li-
teratur«. Izpod njegovega peresa je izšlo 
še mnogo drugih književnih del in je te-
ga moža uvrstiti med nepozabne duhove 
Nemčije. 

Človeštvo ljubi svojo domovino, odkar 
se zaveda, da jo ima. že v časih, ko še 
naši davni predniki niso poznali urejenih 
državnih oblik in so živeli še kot pastirji, 
lovci in ribiči, se je podzavestno v člo-
veštvu izražala ljubezen do domovine, do 
\rajev in predelov, kjer so živeli in se 
gibali. Za to so nam najlepši dokazi boji 
med takrat še zaostalimi in pol divjimi 
plemeni, ki so se bojevali za svoje paš-
nike, lovišča in ribolove, preganjajoč in 
uničujoč pleme, ki se jim je približalo v 
istem namenu. Ko je pa človek postal ob-
delovalec zemlje in se stalno naselil v 

PK. Wolkenfetzen streichen über das 
Rollfeld: Schnee und Regen wechseln 
miteinander ab, Wasserpfützen füllen 
Gräben und Löcher in den Straßen. Der 
Winter im Osten hat, vielleicht für Tage, 
seine grausame Härte verloren, dafür 
frösteln wetterfeste Männer in der feuch-
ten Atmosphäre. Auf den Liegeplätzen 
stehen unsere betankten und mit Bom-
ben beladenen Ju 88; im morgendlichen 
Dunst wirken sie wie zum Sprung ge-
duckte Raubtiere. Die Motore sind vor-
gewärmt; jede Besatzung wartet auf den 
Befehl zum Feindflug in das hartum-
kämpfte Dongebiet. Am Platzrand rek-
ken schwere Flakgeschütze ihre Rohre 
gegen Himmel. Den Scherzen am Neu-
jahresmorgen ist der kriegerische Alltag 
gefolgt. 

Deutsche Truppen traten zum Gegen-
angriff an, unsere Panzerspitze hat sich 
in den feindlichen Vorstoß hineingebohrt; 
sie hat allgemein Richtung auf einen vor-
geschobenen deutschen Stützpunkt, der 
sich heldenhaft verteidigt. Vor seinen 
Bunkern liegt ein Wall toter Bolschewi-

krajih, kjer ga je zemlja lahko preživ-
ljala, je ljubezen do domov in domovine, 
ki so jo predstavljale razne manjše ali 
večje skupnosti, prišla še veliko bolj do 
izraza. Približevanje in vpadanje drugih 
človeških skupin, plemen ali narodov, se 
je s silo onemogočalo. Boji na življenje 
in smrt za svoj dom, za svojo vas, naselje 
in delec sveta, ki so si ga prilastili za 
obdelavo, so bili ravno tako nujni in 
važni ter krvavi in brezobzirni, kakor so 
danes, ko se bijejo med seboj velesile 
svetovnega formata z najmodernejšimi 
sredstvi, vsaka za svojo obrambo ali po-
večanje domovin. Kakor je v vsaki druži-
ni, ki šteje nekoliko družinskih članov* 
nekaj naravnega, da jih življenje veže 
v neko medsebojno prijateljstvo in ljube-
zen, tako je tudi logično, da so narodi, 
ki imajo svojo državo, svojo domovino in 
vse, kar potrebujejo za svoje življenje^ 
do neke meje velika družina, ki se med-
sebojno ljubi, ki ceni, spoštuje in ljubi 
domovino, kakor je to primer pri dru-
žinah, kjer gre za starše in otroke ter 
morebitne najbližje sorodnike. 

že od pamtiveka so vsi narodi obso-
jali in kaznovali tiste svoje redke odpad-
nike, ki so v slučajih, da je domovina v 
tej ali oni obliki bila v nevarnosti ter j o 
Je bik) treba braniti na življenje in smrt, 
odpovedali ter postali izdajalci in straho-
petci. Moderni način državljanskih dolž-
nosti je določil vsakemu državljanu, kaj 
in kako mu je izvrševati obrambo do-
movine in ker gre tudi ostala vzgoja lju-
di povsod v tem smislu paralelno s toza-
devnimi zakonskimi določili, je ta zavest 
prešla narodom do neke meje v kri in 
meso. 

Nemško ljudstvo se bolje kakor kate-
rikoli drug narod zaveda, kaj se pravi 
braniti domovino. Inteligenca in uvidev-
nost ljudstva ter razumevanje za vse, kar 
je z ogrožanjem domovine na igri, je do-
moljubne Nemce že od nekdaj priprav-
ljalo, da so vedno, kadar se je pokazala 
potreba, stali kakor skale ter se žrtvo-
vali za rešitev svoje države, svoje do-
movine in svojega naroda. Da je danes 
ta skrb v nemškem narodu večja kakor 
kedaj koli poprej, ni treba posebej na-
glašati. Ni pa vreden domovine tisti, k! 
je ne brani, kadar je v nevarnosti. 

sten. Ihr Sturm zerbrach im deutschen 
Maschinengewehrfeuer. 

Den Infanteristen eine Bresche 
geschlagen. 

Dort, wo die vordersten Panzer sich 
schrittweise vorwärts kämpfen müssen, 
finden unsere Besatzungen lohnende 
Ziele; sie starten zum rollenden Einsatz. 
Vor ihren fallenden Bomben flüchten bol-
schewistische Kraftfahrzeugkolonnen, 
rutschen in die Gräben ab, erhalten Voll-
treffer. Unsere Bordschützen beobachten, 
wie Pferde mit ihren Schlitten durch-
gehen, wie der Feind hinter Häusern und 
im Schnee in Deckung geht. 

Wenn der deutsche Infanterist meldet, 
daß unsere Bomben nur mehrere hundert 
Meter vor ihm in die feindlichen Vertei-
digungslinie lagen, daß drüben schwere 
Verluste entstanden sind, dann lebt bei 
uns die Stimmimg a u f . . . Sie wie heute, 
als es hieß: Einwandfreie Trefferlage, die 
Erdtruppen konnten weiter vorrücken! 

Lange vor fünfzehn Uhr bricht die 
Nacht im feindlichen Land über uns her-

Immer wieder hilft die Luftwaffe 
Von Kriegsberichter Peter Bohlscheid. 



ein. Wir sitzen bei Kerzen- und Petro-
leumlicht. Über die Eisenbahnschienen, 
die dicht an unserem Horst verüberfah-
ren, rollt Güterzug um Güterzug an die 
Front Eine ganze lange Nacht hindurch. 
Dampfend bohren sich die Lokomotiven 
in die Dunkelheit. 

Und morgens, in der ersten Dämme-
rung, stapft das technische Personal 
durch den schlammigen Boden hinauf zu 
den Liegeplätzen; es kommt in diesen 
harten, wechselvollen Kämpfen auf jedes 
startklare Flugzeug an. Die Meldungen 
über die feindliche Fliegertätigkeit aber 
besagten in den letzten Tagen: »Infolge 
schlechter Wetterlage an der gesamten 
Front nur geringe feindliche Fliegertätig-
keit«. 

Nervenzerreissende 
Sekunden 

Von Kriegsberichter Herbert Sprang. 
PK. Die mitternächtlichen Sterne fun-

keln hell und glitzernd in dieser kalten 
Nacht Die See liegt glatt wie ein Brett, 
nur ein leichter West streift in langen 
Zügen. Kein Wölkchen trübt das Firma-
ment. U . . . steuert auf westlichen Kurs 
zur amerikanischen Küste hinüber. Mag 
auch das Hauptjagdgebiet der grauen 
Wölfe jetzt vor den sonnigen Küsten A f -
rikas liegen, auch hier oben im Nord-
atlantik und vor Amerika findet der Geg-
ner keine Ruhe mehr. 

Schon ist eine Position südlich Neu-
fundland erreicht. Die Gesichter der Aus-
guckposten sind rot vor Kälte. 

»Chance für eine Zigarette?« 
»Ja!« 
Der Maschinenmaat findet in dieser 

Nacht keinen rechten Schlaf und kommt 
zur Brückenwache herauf. Ein kleiner 
Klönschnak zwischen Wachoff z er, Brük-
kenmaat und Maschinenmaat läßt die Mi-
nuten der Hundewache schneller vorüber-
ziehen. Trotzdem gehen die Gläser un-
ablässig rund. Die Ausguckposten su-
chen immer wieder die nachtdunkle See 
ab, und ihre Augen tränen oft, vom 
Wind, von der langsam hochkriechenden 
Kälte und vom unablässigen Auslugen 
gerötet. 

Plötzlich fliegen die Köpfe der Män-
ner herum. Der achtere Ausguck hat ei-
nen Schatten bemerkt. Der Maschinen-
maat drückt seine Zigarette tief unten 
am Sehrohrbock aus, daß es niemand be-
merken kann, und verschwindet dann 
mit einem Satz im Turmluk. Er weiß, 
jetzt ist hier oben gleich der Teufel los. 

»An Kommandant: schnell nach Süden . 
auswandernder Schatten achteraus!« 

In Sekundenschnelle ist der Komman-
dant auf der Brücke, reißt das Nachtglas 
an die Augen. Da jagte eine Britenzer-
ßtörer mit höchster Marschfahrt einsam 
nach Süden hinunter, wandert bereits 
achtern durch und vorbei. Eie Draufzu-
drehen nutzt nichts mehr. Jetz kann nur 
noch eins helfen: abdrehen, mitlaufen, 
vorsetzen. Das kann vielleicht noch ge-
lingen. So leicht läßt sich der Komman-
dant eine Chance nicht entgehen. 

»Hart Steuerbord! Beide Maschinen 
große Fahrt voraus!« 

In engem Kreisbogen dreht U . . . fast 
auf der Stelle, läuft etwas mit und dreht 
dann zum Angriff auf. Ein Zerstörer 
winkt als fette Beute! Das wäre ein nicht 
eben schlechter Beginn dieser Amerika-
fahrt. 

Viel Zeit für den Angriff bleibt nicht 
mehr. Die Aale sind in schneller Frist 

klargemacht; denn das weiß jeder U-
Boot-Fahrer, o ft vergehen Wochen, ehe 
man etwas sieht. Kommt es aber zum 
Zusammenprall, dann entscheiden immer 
die Sekunden. 

Schon wird die Lage schwierig. Der 
Zerstörer wandert zu schnell aus. Der 
Kommandant beschließt, einen Zweierfä-
cher loszulassen. 

Erkannt! Der Zerstörer reißt s.ch 
scharf herum, legt sich schwer über und 
jagt dann mit noner Geschwind.gKeit auf 
U . . . zu. Nur 50, Sekunden — aann muß 
der Rammstoß erfolgen. Zum Tauchen 
ist es zu spät. Auch einen Torpedoschuß 
läßt die Lage nicht mehr zu. Jetzt kön-
nen nur noch die besseren Nerven ent-
scheiden. Du oder ich! Der Kommandant 
von U . . . ist entschlossen, nicht auszu-
weichen. Stur fahrt er seinen Kurs wei-
ter. Die Entfernung verringert sich zu-
sehends. 500 Meter — 400 Meter — 300 
Meter. Schon kann man den kleinen 
Lichtschimmer erkennen, der durch ei-
nen Spalt des geöffneten Kartenhauses 
fällt. 200 Meter — 1 5 0 . . . 

Scheinwerfer blitzen jetzt auf und um-
fassen mit ihrem kaltblauen Licht das 
B o o t Das Wasser scnäumt hoch auf, als 
der Zerstörer hart abdreht. Jetzt muß 
schnellstens getaucht werden; denn in Se-
kunden wird die Artillerie des Gegners 
mit ihrem Feuer einsetzen. 

»Alarm!« Die Brücken wache springt in 
den Turm, die Entlüftungen werden auf-
gerissen. Schon schneidet der Bug un-
ter. Der Kommandant hat das Turmluk 
dicht geknallt. Glaubt es; aber aa ver-
hindert eine kleine Störung die völlige 
Schließung. Dem Kommandanten bricht 
der kalte Schweiß aus. Schon leckt die 
See um den Turm. Deutlich hört er ihr 
Gurgeln und Poltern. Mit fliegenden Fin-
gern sucht er den Fehler zu beseitigen. 
Wenn jetzt nur nicht das Boot unter-
schneidet! Herrgott! Noch fünf Sekun-
den, noch vier, noch drei! Immer noch 
ist das Turmluk nicht dicht Schon will 
der Kommandant unter Opferung seines 
Lebens auf das Zentralsluk hinunterspr n-
gen und so wenigstens das Boot retten. 
Schon leckt das erste Wasser über die 
Deckplatten der Brücke. 

Da! In allerletzter Sekunde ist das 
Turmluk dicht gesetzt. U . . . geht auf 
Tiefe und wartet die kommenden Dinge 
ab. Nach stundenlanger Wasserbomben-
verfolgung setzt U . . . am nächsten Mor-
gen einen Marsch an die amerikanische 
Küste fort. Kaltblütigkeit und Zähigkeit 
des Kommandanten haben die Situation 
gemeistert. 
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POLITIČNE BEIEZKE 

• Vrhovni vojni svet zaveznikov. Roo-
sevelt se je odločil, da ustanovi vrhovni 
vojni svet takozvanih »zaveznikov«, ka-
terega bi razen njega tvorili še Churchill, 
Stalin in Cangkajšek. O sestavi takega od-
bora je bilo že večkrat govora; Koseveit 
in Churchill sta pa zadevo odlagala, re-
koč, da za enkrat zadostuje, če se Wa-
shington od časa do časa sporazumevata 
v važnih zadevah vojnega vodstva. Sedaj 
pa izgleda, da bi ti krivci sedanje vojne 
radi isto svetu prikazovali kot nekakšno 
»svet obsegajočo fronto proti silam osi«. 

• Amerikanci o strategiji zaveznikov. 
Njujorški list »Life« piše o strategičnih 
načrtih takozvanih zaveznikov med dru-
gim sledeče: »V Zedinjenih državah si še 
niso popolnoma na jasnem, kakšno vlogo 
je določiti letalstvu v bodočem vojnem 
načrtu. Zelo verjetno je, da se zadeva 
študira v uradih višjih poveljstev. V bo-
dočih mesecih se bo pa o tem moralo od-
ločiti Dokler se to ne zgodi, bo povsod 
vladala negotovost glede velike strate-
gije. Do tedaj tudi Zedinjene države ne 
morejo začeti z ofenzivami večjega ob-
sega. Ljubosumnost med starimi deli 
oborožene sile, ki so že vedno ustanovi-
tev samostojnega letalstva pobijali, pov-
zroča še danes deljena mnenja. Pod taki-
mi okoliščinami je nemogoče organizirati 
udarno letalsko silo. Organizacija pač za-
hteva, da se izpodrine privatne in osebne 
interese v korist splošnosti, kakor je to 
storil nacionalsocializem«. 

• Em.grantske vlade v Londonu izda-
jajo lastne časopise. Preko držav, ki ni-
so v vojnem stanju, se je doznalo, da so 
razne vlade iz Evrope pobeglih bivših po-
litikov, ki se v Londonu igrajo mm.s^re, 
ne da bi imeli države, narode ali kak-
šno oblast, prišle na idejo, izdajati v 
Londonu časopise v jezikih in dialektih 
tistih ras in narodov, ki so jih nekoč kot 
politiki izkoriščali in končno zapustili. Ti 
gospodje p-šejo in tiskajo na stroške an-
gleškega ljudstva v propagandne svrhe li-
ste, akoravno jih v Londonu in v Angliji 
razen tistih, ki jih urejujejo, nikdo ne 
zna čitati. Na ta način so prišli do dela, 
kar je do neke meje dobro. Ce razni 
advokati in politiki likvidirane demokrat-
ske dobe hodijo po londonskih ulicah in 
kavarnah ali pa, če mlatijo prazno sla-
mo s pisanjem in tiskanjem časopisov, 
ki nimajo bralcev, je to popolnoma v 
redu. Ko pride do zaključka te vojne, 
bodo ne samo Angleži, ki jim to zabavo 
financirajo, temveč tudi vsi eks-ministri 
izbrisanih držav, ki niso bile življenja 
zmožne, uvideli, da so metali krompir v 
zid, v mnenju, da ga bodo s krompirjem 
porušili. 

• Hujskač Giraud. Radio v Alžiru je 
v izvlečku objavil govor, ki ga je imel 
znani francoski izdajalec, general Giraud 
v Bamaku, glavnem mestu Francoskega 
Sudana. Giraud je izjavil med drugim 
sledeče: »Smatram za neobhodno potre-
bno, da stopimo zopet v boj. Nemčijo 
sem opazoval 23 mesecev iz neposredne 
bližine. Dokler je Nemčija zmagovita, ne 
more biti z njo nikakega sodelovanja. 
Ako pa hočemo Nemčijo premagati, mo-
ramo biti pripravljeni na boj. Lahko vam 
jamčim, da francoski narod danes vč, za 
kaj gre. Jaz sem siguren, da bomo zma-
gali Opustimo prejšnjo brezbrižnost, da 
bomo zmagali hitro in z malimi izguba-
mi«. — Giraud zaman tolaži svoje afr ške 
pristaše! Podoba je namreč, da bodo ime-
li francoski izdajalci velike izgube in 
dolgotrajne, brezuspešne boje. 
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O Sovjetija ima posebnega zastopnika v 
Francoski Severni Airiki, ki je razen Tu-
nisa zasedena po Amerikancih in Angle-
žih. Ce je Stalin za čuvanje sovjetskni 
interesov v tem delu Afrike imenoval svo-
jega zastopnika, |e to znak, da zasledu-
je Moskva imperialistične cilje tudi na 
afriškem kontinentu. 

• Stalin ne želi razgovorov z zavezniki 
brez držav in brez narodov. Po švicar-
skih časopisih se je izvedelo, da sta pred-
stavnika čeških in poljskih političnih emi-
grantov v Londonu, dr. Edvard Beneš in 
eks-general Sikorski, napovedala skupen 
obisk Stalinu, da bi se dogovorili o dolo-
čitvi mej povojni Poljski in Češkoslovaški, 
ki naj bi se ustanovili po zmagi Anglije, 
Amerike in Sovjetije nad silami osi. Stalin 
je pa obema kandidatama za predsednike 
povojnih republik, ki bodo nastale samo 
v fantaziji in v sanjah, vljudno sporočil, 
da sedanji čas ni ravno najbolj izbran za 
take skrbi in pogovore. 

• Amerikanci in Indija. Roosevelt-ov 
posebni poslanik v Indiji, William Phil-
lipps, ki je nedavno prišel v Indijo, da 
bo tam zastopal interese Amerike ter pri-
pravljal teren za povojne indijske cilje 
Zedinjenih držav Severne Amerike, ki bi 
na vsak način rade Angliji odvzela tudi 
tukaj izkoriščevalne pravice angleškega 

.židovskega kapitala, je ob prvem spreje-
mu časnikarjev izjavil, da misli prepo-
tovati vso Indijo, da bo zamogel pravilno 
in dobro izvršiti nalogo svojega predsed-
nika. Kako to gospodje v Londonu gle-
dajo, si ni težko predstavljati. Zavedajo 
se pač, da sega ameriški imperializem z 
obema rokama po angleškem imperiju, ki 
je že v stanju razkroja in razpadanja. 

• 109 milijard dolarjev znaša prora-
čun, ki ga je Roosevelt predložil za leto 
1944. Od tega odpade 100 milijard za na-
daljevanje sedanje vojne. To bajno viso-
ko vsoto upa Roosevelt stisniti iz davko-
plačevalcev, ki naj razen tega nosijo tu-
di svoje glave na bojišča za interese nje-
govih židovsko-plutokratskih izkorišče-
valcev ljudstva. Koncem konca bo pa vse 
skupaj vrag vzel, ker jim vse milijarde 
dolarjev ne bodo prinesle zmage iz te 
vojne. 

• O čem fantazira ministrski predsed-
nik vlade poljskih emigrantov v Londonu. 
Preko nevtralnih držav, katerih časopisje 
dobiva ameriška in angleška poročila, se 
je izvedelo sledeče: Predsednik »poljske« 
vlade«, salonski maršal Sikorski, je bil v 
Kanadi, kjer je kanadsko vlado prosil, da 
bi ha svojem ozemlju dovolila naselitev 
30.000 Poljakov, ki so kot begunci raz-
treseni po raznih zemljah. Kanadska vla-
da mu je seveda obljubila, da lahko 
sprejme samo 3000 oseb. Od tam je Si-
korski potoval v Zedinjene države Sever-
ne Amerike, kjer je vodil razgovore o 
bodoči meji Poljske, ki mu jo bodo po 
njegovem mnenju »izvojevali« Amerikan-
ci in Angleži. Možak je v tem pogledu 
»d Amerikancev zahteval jamstva, kar so 
mu Amerikanci seveda gladko odklonili. 
Svetovali so mu pa, da se mu je obrniti 
ita neposredno soudeleženega in soza'nte-
resiranega zaveznika: Sovjetijo. Ali je 
Sikorski to poslovitev razumel, se iz 
časopisnih vesti ne da presoditi, kakor 
se tudi ne vidi, ali Sikorski od sovjetov 
i-es nekaj pričakuje. Eks-maršal je baje 
samo izjavil, da bo ponovil svoj nekdanji, 
seveda brezuspešni obisk pri Stalinu. Po 
stanju položaja se bo ta Poljak tudi v 
Kremlju opekel. Stalin bi namreč v sluča-
ju zmage zaveznikov gotovo pohrustal 
Poliake s Sikorikim vred. 

D »Podmornice bodo prinesle odločitev 
v tej vojni.« ItaMjanski senator, adnvral 

Churchill, Roosevelt 
m Stalin 

Prvi je predsednik angleške vlade, dru-
gi je predsednik Zedinjenih držav Se-
verne Amerike, tretji pa rdeči diktator 
Sovjetije. 

Winston Spencer C h u r c h i l l se je 
rodil leta 1874. kot sin lorda Randolpha 
Chuchill-a. Mati mu je bila rojena Ame-
rikanka. Izvira takorekoč iz rodbine voj-
vodov Marlborough. Bil je prvotno ofi-
cir, časopisni dopisnik ter kot tak v voj-
nih pohodih v Indiji, v Sudanu in na 
Kubi. V burski vojni je kot dopisnik ča-
sopisa padel v vojno ujetništvo, Od koder 
mu je uspelo popihati, nakar se je vrnil 
v Anglijo, kjer je stopil kot poslanec 
konzervativcev v Spodnjo zbornico. V 
stranki je bil rogovilež in že leta 1904. 
je prestopil k liberalcem. Tam je kmalu 
dosegel ministrske položaje. Njegov po-
litični kurz je bil bolj na levi, bil je naj-
bolj radikalen med radikalnimi, kar se 
tiče notranjih in oboroževalnih zadev. 
Med svetovno vojno 1914/18 je sedel na 

Bernottl je imel v nedeljo zvečer po ra-
diu govor ter je izjavil med drugim, da 
so podmornice ključ bodoče zmage. Tudi 
Angleži so že spoznali smrtno nevarnost 
podmorniške vojne, zato ne dvomijo, da 
je vojna za njih izgubljena, ako izgubijo 
podmorniško bitko. Sovražna agitacija 
se radi tega trudi dokazovati, da bo zla-
sti Amerika izravnala potopitve z dogra-
jevanjem novih ladij. Nemške in italijan-
ske podmornice bodo pa uničile vse sov-
ražne upe in bodo po besedah admirala 
Bernottija končno dovedle do odločitve. 

• Amerikanci označujejo junake s šte-
vilkami. Kakor so prismuknjeni Ameri-
kanci pred vojno uganjali svoje bedarije 
s takozvžnimi kraljicami lepote, ki so 
jih izvolili in izbrali iz raznih lahkoživih 
frkelj za vsako zvezno državo po eno in 
sicer za leto dni, tako zbirajo sedaj ju-
nake vojnih let. Medtem ko so puhlo-
glave nage ženske merili, tehtali in oce-
njevali po njihovi mesenosti, predno. so ji 
priznali naziv kraljice lepote, merijo voj-

položaju ministra mornarice ter se odli-
koval posebno po največji mržnji napram 
Nemčiji. Po prvih angleških neuspehih v 
svetovni vojni je osebno odpotoval v Bel-
gijo, da bi jo navdušil za uspešnejšo 
obrambo. Zadnji dve leti svetovne vojne 
je prebil kot minister municije. Leta 
1924. ja zapustil liberalce ter se zopet 
vrnil med konzervativce. 

Ta možak, ki je že od svoje rane mla-
dosti bil osebno in politično vedno naj-
hujši nasprotnik Nemcev in Nemčije, je 
v času po prvi svetovni vojni ter do iz-
bruha sedanje svetovne vojne vodil opo-
zicijo proti vsem, ki niso bili zastopniki 
tako ostrega zunanjega političnega kur-
za napram Nemčiji kakor on. V lastni 
stranki je bil neizprosen in nepopustljiv 
nasprotnik svojih lastnih vodilnih stran-
karskih tovarišev, ako niso delili antipa-
tij, ki jih je ta človek gojil do Nemcev. 

Neuspehi, ki jih je ob izbruhu sedanje 
vojne knjižil njegov predhodnik Cham-
berlain, so spravili tega sovražnika Nem-
čije na položaj predsednika angleške vla-
de. Ta izrazit predstavnik angleške ari-
stokracije in židovske plutokracije za-

ne junake po junaških činih, možganskih 
količinah in odličnih, energičnih nasto-
pih. Po podatkih ameriškega lista »Ti-
mes«, so Amerikanci doslej imeli že tri 
»svetovne prve junake«. Leta 1940., ko je 
angleški imperij postal privesek Ameri-
ke, je bil Churchill »svetovni junak leta«. 
Po polomijah, ki so jih Amerikanci do-
živeli v prvih bojih z Japonci, je seveda 
Roosevelt izpodrinil leta 1941. Churchilla. 
Leta 1942. so pa Nemci sovjete porinili 
daleč proti vzhodu. Amerikanci so za vse 
to počastili Stalina z nazivom »največ-
jega junaka v letu 1942«. 

D Disciplina Roosevelt-ovih vojakov. 
Preko Švedske prihajajo poročila, da je 
v Angliji trenutno cela vrsta ameriških 
vojakov pred sodiščem. Zakrivili so zlo-
čine roparskih umorov, tatvin in oskru-
njevanja otrok. Kakor poroča list »News 
Chronicle«, so našli v neki vojašnici le-
talcev skrito mladoletno deklico, ki so 
si jo ameriški vojaki privlekli v vojašni-
co za razveseljevanje. V angleški grofiji 
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stopa v svoji vladi v glavnem interese 
takozvanih gornjih desettisočev, Njegova 
želja, njegova stremljenja in vsa njego-
va vojna politika meri v en* sam in edini 
cilj, uničiti Nemčijo. To nalogo si ie do-
ločil iz strahu pred novim redom, ki ga v 
Evropi uvaja nacionalsocializem, ki je 
Veliki Britaniji nevaren. Nadvlado na 
svetu v pogledu prostornine, surovin, ob-
vladanja morskih cest in vse, kar je s 
tem gospostvom povezano, ne bi Angleži 
radi delili s kom drugim. V nacionalso-
cializmu pa vidi Churchill tisto nevarnost, 
ki mu po vsem tem sega. 

V predsedniku Zedinjenih držav Se-
verne Amerike, Roosevelt-u, je Churchill 
našel moža polžidovskih prednikov. Fran-
klin Delano Roosevelt je rojen leta 1882. 
in je bil prvotno advokat. Poseg v poli-
tiko mu je prinesel razne mandate, po-
stal je tudi visok uradnik v mornariškem 
uradu. Med prvo svetovno vojno je bil in-
špektor vojnih sil v evropskih vodah. 
Leta 1928. je bil izvoljen za guvernerja 
države New York, nakar se je njegov 
politični vzpon dvigal vse do danes. Kot 
eksponent ameriškega velekapitala, ki je 
v rokah Židov, je ta plutokrat postal v 
tej vojni zaveznik Churchill-a iz židov-
fiko-plutokratskih ozirov. Ameriško ži-
dovstvo, ki ima večino gospodarstva v 
svojih rokah, ne bi samo rado ohranilo 
svoj preživeli kapitalistični družabni red 
kakor Anglija, za kar je treba uničiti na-
cionalsocializem, temveč bi v vsakem slu-
čaju tudi rado uresničilo še svoje impe-
rialistične cilje. Roosevelt in zvesto mu 
ob strani stoječa žena Eleanor, bi naj-
raje sedla na stol predsednika sveta. Za-

Dorsethire so imeli veliko sodnih razprav 
z vojaki kanadske narodnosti, ki so kar 
na debelo po trgovinah in kleteh kradli 
wisky v zabojih ter ga odnašali v kasar-
ne. Končno iščejo vojaške oblasti nekega 
ameriškega vojaka-črnca, ki je umoril 
nekega ameriškega belega korporala. 

• Gospa Roosevelt in njena sredstva 
iz državne blagajne v reprezentacijske 
svrhe. Preko nevtralnega časopisja se je 
izvedelo sledeče: »Gospa Roosevelt je do-
bila iz krogov, ki čitajo časopise, pismo, 
ki jo je razjezilo. Nek bralec njenih ča-
sopisnih člankov v mnogoštevilnih ame-
riških listih ji je stavil predlog, da bi se 
zadovoljila z letnim dohodkom 25.000 do-
larjev. Gospa Roosevelt se je nato tru-
dila, da bi v časopisju bralcem obrazloži-
la, kako ona, kot predstavnica ameriške-
ga naroda, s svojimi izdatki vsemu ame-
riškemu ljudstvu koristi. Kot aktivna že-
na predsednika ne izhaja s plačo 75.000 
dolarjev, ki jih letno sprejema njen mož 
in tudi ne z izdatki v višini 25.000 dolar -

to je Roosevelt sam dajal povod in tako 
dolgo izzival sile osi, da je svoj narod 
spravil v to vojno. 

Nekdanji študent bogoslovja, anarhist 
in revolucionar Jožef Stalin se je -v lastni 
komunistični stranki z nasilstvom spravil 
na površje ter postal njen diktator, Uspe-
lo mu je odžagati in izpodriniti vse vodi-
telje. Kar ni šlo z intrigami in raznimi 
ukrepi, je dosegel s smrtnimi obsodbami, 
pregnanstvom itd., ne da bi se bil pri 
tem oziral na osebnosti. V svoji brutalni 
brezobzirnosti in krvoločnosti so na nje-
gov ukaz padli vsi nekdanji njegovi naj-
ožji osebni in strankarski prijatelji, ki so 
nekoč bili z njim vred organizatorji in 
voditelji marksizma v Rusiji. Njegov po-
litičen program je bil in je, vladati in 
voditi komunistično stranko in Sovjetijo 
ter z isto pozneje vojaško in politično za-
vojevati Evropo in Azijo ter končno tudi 
ostale dele sveta. 

Stalinu, ki je od leta 1917. vso svojo 
ogromno državo oboroževal, da bi se pri-
pravil na svetovno revolucijo, je sedanjo 
vojno Nemčije z Anglijo nameraval izko-
ristiti za vpad v Nemčijo, od koder bi 
bil posegel še drugam. Führer je te na-
kane prekrižal ter mu odvzel ogromne 
pokrajine z velikimi žitnicami, industri-
jami in surovinami, kar je Sovjetijo že 
v veliki meri ohromelo. 

Vsi trije židovsko-plutokratski zavez-
niki in prijatelji so si zastavili nalogo, 
ki je ne bodo nikdar zmogli. Sile osi bo-
do namreč prebrodile vse, še tako velike 
težave ter končno dosegle svoj cilj. Go-
spodom Churchill-u, Roosevelt-u in Sta-
l ina bo pa potem odklenkalo za vedno. 

jev. V ostalem je nesmiselno, pravi Roo-
sevelt-ova, stavljati njej take zahteve, 
ker je družina Roosevelt itak samo mi-
mogrede v Beli hiši v Washingtonu. To, 
v razdraženosti napisano pripombo je po-
grabil nek, v Baltimoru izhajajoči list ter 
napisal sledeče: »V Zedinjenih državah 
Severne Amerike je veliko ljudi, ki so 
ugotovitev, da živi družina Roosevelt sa-
mo mimogrede v Beli hiši, radostno spre-
jeli naznanje.« 

• Kako lažejo Amerikanci v svojih 
vojnih poročilih. Ameriški časopis »Time« 
je sestavil pregled vojnih poročil znanega 
ameriškega beži-generala Mac Arthur-ja 
o uničenju takozvanega Wairopi-mostu 
na Novi Guineji po svojih bombnikih. Z 
uničenjem tega mostu bi Japonci trpeli 
škodo, in bi to bilo seveda ameriškim če-
tam v korist. Ker se pa iz navedenih po-
ročil dovolj jasno vidi, da predstavljajo 
tozadevna poročila samo ameriški bluf 
ali reklamo, bo ta most najbrže še stal 
in bo tudi uporabljiv. »Time« je lažnjiva 

poročila Mac Arthur-ja razgalil ka..or 
siedi: »Dne 23. septeinora lsiii je po.o-
čai Mac Arthur-jev glavni s>.an »uri.ce-
nje mostu« po svojih letaiskji snan. u<m 
pozneje, to je dne 24. septembra istega 
leta, je sledilo nadaljnje uraano poročno, 
da je dotični most bil po novih ieousKih 
napadih »zadet in poškodovan«. L»ne 1. 
oktobra je sledilo poročilo, da so šc.ri-
motorna letala z zračnimi minami »zade-
la in poškodovala« most. 2. oktobra je 
Mac Arthur izdal poročilo, da so njegovi 
lovci in težki bombniki »bombardirali 
most«. Uspeli so zadetki v polno, razstre-
lilne bombe so pa velik del svoda na 
mostu razrušile. Dne 3. oktobra je prišla 
vest, da je oddelek lovskih letal napadel 
most s strojnimi puškami in bombami ter 
povzročil »nadaljnjo škodo«, kar je most 
skoraj popolnoma uničilo. Dne 4. oktobra 
so most prvič napadli srednje težki bom-
bniki ter ga pogodili s tremi bombami, 
da je vzhodni del istega »porušen«, ča -
sopis »Time« je končno še ironično pri-
pomnil, »da bo v nadaljnjem poteku voj-
ne Mac Arthur še dalje uspešno uničeval 
Wairopi-most«. 

• Simpatije za židovstvo v anglikan-
ski cerkvi. Dne 18. t. m. so na letnem 
občnem zboru cionističnega združenja v 
Londonu prečitali poslanico, ki jo je na-
slovil canterburyjskl nadškof na imeno-
vano združenje. V tej svoji poslanici za-
gotavlja nadškof, da goji »odkritosrčne 
simpatije za Žide po vsem svetu«, židov-
ski narod naj bi se osvobodil pregačljanja 
ter naj bi dobil varno mesto med narodi 
sveta. Bivši canterburyjski nadškof, lord 
Lang, pa je v nekem pismu omenjal 
»barbarska nasilja, ki se uprizarjajo po 
vsej Evropi, zlasti na Poljskem«. Značil-
no za anglikanske cerkvene kneze je dej-
stvo, da se potegujejo za vse tisto, kar 
odklanja mlada Evropa. Mašujejo na ol-
tarjih, ki jih krasi boljševiški simbol kla-
diva in srpa, njih »krščanstvo« pa je ta-
ko pokvarjeno, da nimajo nikakega usmi-
ljenja za tiste, ki ječijo ali so ječali pod 
boljševiško-židovskim jarmom. 

• Amerikanke se bojijo, da bi ostale 
stare device. Neko uplivno žensko dru-
štvo v Ameriki je vladi v Washingtonu 
predložilo spomenico, ki jo je podpisalo 
200 tisoč ameriških neomoženih žensk z 
zahtevo, da vlada prepove v prekomor-
ske kraje na bojišča poslanim vojakom 
Zedinjenih držav ženitve z inozemkami. 
Povod za ta korak so ameriška dekleta 
našla v mnogoštevilnih ženitvah ameriš-
kih vojakov v Angliji, Avstraliji in dru-
god, kamor so jih vojaške oblasti poslale 
na vojno službovanje. 

O De Gaulle že Ima svojega zastopnika 
v Moskvi. Iz Vichy-ja poročajo, da, je 
znani francoski izdajalec, general De 
Gaulle, imenoval svojega veleposlanika v 
Moskvi. Novi »veleposlanik« je neki Car-
reau, ki je bil svojčas francoski konzul 
v Hamburgu, nekaj časa pa tudi v Siamu. 
Carreau je edini inozemec, ki sme govo-
riti v moskovskem radiu in sme mimo te-
ga odpošiljati tudi svojega zastopnika na 
fronto, česar niso dovolili boljševiki niti 
Amerikancu Wendell Willkie-ju, še manj 
pa kakemu drugemu zastopniku Anglo-
s asov 

• Kralj Faruk noče napovedati osišču 
vojne. V Kairu so se vršila te dni poga-
janja med Angleži in egiptovskimi oseb-
nostmi glede prestopa Egipta v vojni ta-
bor sovražnikov osišča. Kakor poročajo 
nemški listi, je ministrski predsednik Na-
has paša baje za vojno napoved Nemčiji 
in Italiji, dočim se je kralj Faruk kate-
gorično iziavil proti temu načrtu. Niti 

pa ni treba dvomiti, da bo sku-
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tnuuŝ ri sk© t.ea v suo 
Ail' L<iill lili:..!U- j6 -,','.a^uiiiKi v̂ itĵ pULiti.'' 
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Ur v t strta, .n natančno, ni ta samo zasm. 

fcaia- angleška diplomacija doseči svoj'cilj. 
Baje ponujajo »ijigježi Egipčanom- »ga-
rancije in, njih samostojnost, po vojni«. 
Medtem so pa Angleži aretirali oelo vr-
sto Egipčanov, med njimi tudi tlva kra-
ljevska princa Tudi več poslancev je bi-
lo aretiranih. 

• Sikor.ski putreuuje poljnko /.lato. Ka-
kor- znano, leži del- poljskega zlatega dr-
žavnega zaklada v vrednosti 16 milijonov 
angleških funtov sterlingov v Dakar-ju, 
na zapadni obali Afrike. Ko so Nemci 
¡eta 1-U39. vkorakali v. Poljsko, je poljska 
viada na svojem begu v Romunijo spra-
vila to zlato v Gonstanzo, od ltoder so ga 
©¿peljali skozi Dardanele v Marseille. Tik 
pi>ed- zlomom Francije, ga je odpeljala ne-
ka francoska ladja v Ameriko. Toda sredi 
Atlantika je dobila ladja povelje, naj. 
odpelje zlato v Dakar, kjer so ga sedaj, 
zaplenili- Amerikanci. »Ministrski pred-
sednik poljske vlade«, Sikorski, bo radi 
tega v kratkem odpotoval v Wash ngton, 
tla bi se pogajal glede vrnitve omenjene-
ga zlata, ki ga potrebuje za financiranje 
svoje vlade. V tujini- je pač težko »vJada-
ti«. če ni denarja . . . 

• Angleške skrbi glede »svobode v 
zraku*. Po člankih, ki jih objavlja lon-
donski list ¡ D a i l'y T e 1 e g r a p H«, bi 
bilo soditi, da so Angleži spričo ameriš-
ke politike zelo v skrbeh radi »svobode" v 
zraku«. Washingtonski dopisnik omenje-
nega lista toži namreč, da govore v Ame-
riki vedno le o »svobodi morja«, d o ti m 
svobode v zraku sploh ne omenjajo. Ome-
njeni dopisnik misli, da se za tem mol-
kom skrivajo monopolni interesi Ameri--
kancev. Ti interesi se koncentrirajo pred-
vsem okrog treh velikih tt'ansatltmîiSkih 
prog", ki vežejo Ameriko Z Afriko itr EV-
jopo. Prva izmed" teh prog gre iz Ntew 
Torka preko'Nove Funtlland;je v Anglijo, 
druga veže Miami s Pbrtiijralbm. tretja' 
pa Natal (Severna Braz1liia:) z afriško 
zspatlno obalo. Zlasti za to zadnjo letal-
sko prometno progo se gospodje Ameri1-
liane! na jezo Angležev najbolj zanimajo. 
Z-zapadne afriške-obale gre namreč' pot 
Ameri kancev po zraku v Gornji Egipt 
in v Srednji vzhod, kjer si Amerikanci 
Že povsod utrjujejo svoje postojanke. Tô 
progo je svojčas uredila z veliki stroški 
privatha ameriška družba- Pa nameri čim 
A'lnvays, nakar jo je leta 3942: prevzelà 
ameriška vlada. Angleži se bojijo. da 
Amerikanci no vojni ne botlo hoteli z a -
pustiti postojank, ki so si jih sedaj1 pri-
dobili. Angleži se boje ameriškega letal-
skega monopola, zato zahtevaîo svobodo 
v zraku» za vse narode, —"misleč v prvi 
vrsti na sebe. 

ga vodstva, temveč tudi zasluga delav-
stva. Brez dobrih in sposobnih ter vest-
nih delavcev bi tudi najboljše tovarne ne 
producirale dobrih in vrednih stvari. Med 
delom in delom je razlika. Saj vemo, da 
nam tudi krojači in šivilje ne napravijo 
enako dobrih oblačil, če nam jih delajo 
po meri. Tako nekako je tudi pri -ndu-
strijskih delavcih. 

Iz delavnih, pridnih, podjetnih, inicia-
tivnih, brihtnih ter vedno na delu zain-
teresiranih nemških obrtnikov se je že 
v času, ko še industrija ni igrala vidne 
vloge izcimil in izšolal nekakšen kader 
dobrih rokodelcev. Ptehod rokodelstva v 
strojno izdelavo je iz rokodelcev čisto v 
kratkem časti- ustvaril tudi- dobre indu-
strijske delavce. Kakor je pri obrtniku z 
orodjem in primitivnimi prvimi ročno- in 
nožnopogOnskimi stroji natančno in vest-
no izdeloval ključavničarski pomočnik ko-
vinske izdelke, tako se j.e pozneje v to-
varnah, kjer se je delo s popolnejšimi 
stroji na motorni pogon olajšalo, izbolj-
šalo in izpopolnilo ter predvsem dvignilo 
storitve, uvedel v strojno delo ter se v 
istem izpopolnil tako. da ga v tem. nikdb 
ni posekal: Brez izredno dobre uporab-
nosti prilagodljivih in nadarjenih delav-
cev bi se industrija Nemčije nikdar ne 
moglk tako razviti, kakor se je in tudi 
nj.en sloves ne bi bil na višini kakor je 
že od svojega začetka. 

rzkušnje. ki so jih napravili razni dru-
gi narodi pri svoji industrializaciji, so 
pokazale, da se dober industrijski dela-
vec ne ustvari v trenutku, ko so mu razni 
mojstri pokazali in raztolmačili, kako 
mu je streči stroju; kateremu je dodelien, 
temveč, da je za vse to potrebno veliko 
več. Kmečki ali pastirski sin, ki je raste! 
kot pastir nekje v hribih civilizacijsko 
zaostale zemlie. je lahko bistrega uma in 
priden ter lahko zapopadljiv. S tem pa 
še ni rečeno, da je tak delavec, če ga pri 

I ustanovitvi kake tovarne v njegovi do-
mači zemlji postavijo k stroju ter mu po-
kažejo in povejo, kaj mu je pri istem 

i napraviti tudi že dober delavec. Res iff, 
I da bo tak delavec dodeljeno mu delo 

opravljal, stroj bo funkcioniral itd., am-
pak ta stroini delavec še dolgo ni to. kar 
je strelni' delavec nemške industrije Ka-
kor vemo, se na^nenja za gotove poklice 
v mnojfih primerih podtduieio po starš'h: 
Sin strokovniaka prav rad sanjari in 
ima vsa n a m e n j a do tehnike in strojev: 
Nkdavienost za ta poklic mu je priroje-
na-. V Nemčiji je razvoj1 in trad'hiia 
obrti in industrije preeei stara. Današnji 
kva"'ficirf>ni (telavci1 po nem&rih' tovarnah 
vseh vrst navadno n f «v sinovi kmetov, 
ki so šelp stopil! v tovarne pred stroje. 
Ne. ti so že večinoma sinovi ključavni-
čarjev, stminikov. kovačev. mehan!knv, 
elekfrlkov it'd.. ki so že tUdI. kakor njih 
stari očetle, delali in živeli od tovarniš-
kega dela ir se radi tega veliko 'ažfe 
in boliše uvedli v svoie poklice, kakor 

rta nrittipr v AfHkr uvedel kakšen 

Mit vetdwtke'u 

von 18 
bis é Uhr i 

črnec, ki je prišel iz kmetije v neko tam-
kaj postavljeno tkalnico kot tkalec. Nem-
škemu delavcu je spretnost za strojno 
tlelo nekako v krvi in mesu. in, če se vse 
to zdrtiži še z ostalimi dobrimi lastno-
stmi in predpogoji, ni čuda. da je to de-
lavstvo na prvem mestu na svetu sploh. 

Kdor pozna delavske razmere po sve-
tu, mu je znano, da so v vseh zemljah, 
kjerkoli stojijo tovarne, rudniki itd. za 
posebno važna, ali pa vsaj za začetna 
dela imeli nemške delavce. Tujina, ako-
ravno mogoče tehnično tudi na višini, se 
je zavedaia, da je v strokovnem pogledu 
izdelek tovarn najboljši, če ima vsaj ne-
kaj specialnih nemških strokovnih delav-
cev v podjetju. To ni bilo samo potrebno, 
ker je delavcev-specialistov povsod pri-
manjkovalo, primanjkovalo posebno pra-
vih strokovnjakov, ki so pomagali dvig-
niti in upeljati posebno novoustanovljena 
podjetja ter v istih iz domačinov iz-
obraziti vsaj približno enake moči. Po-
trebno' je bilo to, da si je kakovost to-
varniškega. izdelka s pomočjo nemških 
specialnih delavcev na svetovnem tržišču 
pridobila veljavo. 

Orožje in vojni materijal, ki v sedanji 
yc»jni zdaieka nadkriljuje izdelke sovražne 
industrije, sta znana kot najboljše delo 
na svetu, Sposobnost nemškega delav-
stva, ki- vse svoje sile stavlja v službo 
dela, je soodločujoč faktor; da je temu 
tako. Orožje predstavlja industrijske iz-
delke, ki so po svoji izdelavi bolj preci-
zni, natančni in zanesljivo izdelam, ka-
kor so izdelani ure. ki morajo biti vedno 
točne. Strelni stroji in aparati, kakršne 
ima nemška oborožena sila, dokazujejo 
vsem in vsakemu, da ga ni mojstra med 
industrijskimi delavci, ki bi bil boljši od 
nemških. 

V najnovejšem času se nacionalsocia-
lizem prav posebno zanima za industrij-
ske delavce. Po vseh obratih imajo de-
lavci priložnost, da stavljajo svoja mne-
nja in opazovanja o izboljšanju in izpo-
polnjevanju že obstoječih strojnih naprav. 
Vsak izum, ki se porodi v delavčevi gHvi, 
vsak prijem in migljaj delavca, ki delu 
in napredku lahko koristi, se radevolje 
sprejme ter izrabi in izkoristi, v kolikor 
je izvedlj vo. Nešteto novosti so izumili 
tudi ročni delavci, ki so pri praktičnem 
delu pri strojih prišli na razne koristne 
ideje, k ; jih po pisarnah sedeči inženerji 
in tehniki pri teoretičnem delu nikdar ne 
bi zamislili. Izumiteljski in ustvariteliski 
talent nemškega ročnega delavca v niče-
mer ne zaostaja za talentom visoko šola-
nih ustvariteljev. Nešteto novosti so pa-
tentni uradi zašč'tili delavcem nemške -in-
dustrije odkar ista obstoji. V zadnjem 
času se pa prav posebno važnost polaga 
na zamisli delovnih ljudi in se iste oo 
vseh možnostih podpira v prid izumite-
lja in splošnosti. In ne samo to. Nacio-
nalsocializem odpira vrata vsem ročnim 
delavcem, da se lahko izobrazijo za višie 
poklice, ne ozirajoč se na sredstva in 
predizohrazbo. če imajo- za to talent in 
voljo. Visokošolska izobrazba je omogo-
čena tudi tistemu delavcu v tovarni, ki 
čuti v sebi sposobnost in veselje. 

Nemško industrijsko delavstvo, ki je 
že dolgo vodilno v svetovni produkciji, se 
bo po vojni še veliko bolj dvignilo. Raz-
mah in oono'no uveljavljen je bo prišlo v 
celoti do izraza. Svetovna industrija, ki 
že doslej ni mogla skoraj v nobeni zadevi 
mimo nemške, bo tudi po vojni morala 
računati z vsestransko sposobnostjo nem-
škega strojnega delavca, ki je med sve-
tovnim delavstvom to, ker je nemški vo-
jak med vojaki na svetu. 



UMNI KMETOVALEC 

Oskrbovan @ hlevskega gnoja na g«© 

GOSPODARSKE VEST» 
Urvu.fcRa ustanavlja konzervno in-

dustrijo. Ker na področju današnje Hr-
vatske pod bivšo državo razen tvruke Ju-
iius Menil niso imeli nikakšne industrije, 
ki bi konzervirala živila, z izjemo mesa, 
je prišlo v tem pogledu do sprememb. Ta-
ko je na primer znana zagrebška tovar-
na čokolade »Union« že lansko leto za-
čela z izdelavo mormelade v večjem ob-
segu. Na zagrebškem jesenskem zboru 
je tudi zagrebška tovarna čokolade »Grič« 
razstavila nekoliko svojih sličnih prvih 

[ izdelkov. Sedaj se je to podjetje vrglo 
še na konzerviranje krompirja in sočivja 
potom sušenja, Neposredno pred novim 
letom se je čulo, da namerava hrvatska 

I »Eata«-industrija uvesti v svojo produK-
[ cijo konzerviranje sadja in sočivja ter bi 

iz okolice Vukovarja predelavala tamkaj-
[ fin-;» pridelke. 

švicarski kmetski pridelki so se 
lansko leto dvignili za *"/, % napram 

i lanskemu letu. Ta porast se nanaša v 
! glavnem na gojitev kmečkih rastlin. Do-

nos živinoreje je pa v istem času seve-
| da nazadoval od 1767 na 1132 milijonov 

Švicarskih frankov. 
i X Pridobivanje plemenitih kovin na 
SluvašHern. Na Slovaškem so leta 1942. 
v državnih rudnikih pridobili 250 kg zla-
ta in 8000 kg srebra. 

Srbija namerava dv.gniti sadjar-
sko. Ministrstvo za kmetijstvo priprav-
lja načrt za povečanje srbskega sadjar-
stva. Srbijo bodo razdelili na sedem sa-

' donosnih okrajev, ki bodo dobili iz dr-
žavnih drevesnic drevesca, primerna za 
dotifini okraj z ozirom na podnebje, zem-
ljo itd. 

Amerika racionira sadje in sočivje. 
Ker v Zedinjenih državah Severne Ame-
rike ne razpolagajo z dovoljnimi količi-
nami sadja in sočivja, je kontrolor za 
prehrano napovedal, da se bo s 1. febru-
arjem 1943 racioniralo sadje v svežem, 
suhem in konzerviranem stanju. Isto ve-
lja tudi za sočivje. 

Bolgarija izvaža vino. Pri ravnatelj-
stvu za zunanjo trgovino v Sofiji so pri-
prave za izvoz lanskega vina v polnem 
teku. Doslej je pripravljenih 6 milijonov 
litrov vina za izvoz v tujino. 

X Japonska industrija gumija. V okvi-
ru napredujoče koncentracije preskrbe 
Japonske s surovinami, je japonsko mini-
strstvo za gospodarstvo odredilo ureditev 
družbe za kontrolo industrije gumija. To 
družbo bo vodila država in bo zajela med 
svoje člane 351 dosedanjih privatnih 
tvrdk. Družba za kontrolo gumijeve in-
dustrije je 222. kontrolna družba v ja-
ponski industriji ter je na ta način se-
daj vsa važna industrija Japonske zdru-
žena in pod državno kontrolo. 

X Turško prebivalstvo dobi ceneno 
bombažno blago za oblačila. Ravnokar so 
v Turčiji začeli iz državnih bombažnih 
tkalnic izdajati za potrebe lastnega pre-
bivalstva bombaževo blago za obleke. 
Razdelitev vršijo nalašč v to svrho po-
stavljene razdeljevalnice in bo najmanj 
milijon Turkov lahko kupilo blago za 
moške in ženske obleke. 

X Podržavljenje borz na Japonskem. 
Japonskemu parlamentu so predložili za-
konski osnutek, po katerem bodo vse ja-
ponske borze, ki so doslej imele privatno-
gospodarski značaj v obliki delniških 
družb, spremenjene v korporacije javno-
pravnega značaja. 

X španski državni proračun za leto 
1943. znaša 2008 milijard pezet. Najvišji 
proračun ima ministrstvo za javna dela, 
in sicer 675.1 milijonov. 

Morda bi kdo spoštovanih bravcev so-
dil, da bi moralo za razgovorom »o ure-
ditvi hlevov glede na pridobivanje gnoja« 
priti na vrsto najprej poglavje »o grad-
nji gnojišč« in šele za tem razgovor »o 
oskrbovanju hlevskega gnoja na gno-
jišču«. 

Da smo se odločili, razpravljati vendar-
le najprej o oskrbovanju gnoja in šele po-
tem o gradnji gnojišč, je povzročila ze-
lja, da bi naši kmečki gospodarji iz raz-
prave o oskrbovanju najprej spoznali, za-
kaj moramo graditi gnojišče prav tako in 
nič drugače, kot nameravamo v prihod-
njem sestavku opisati. Saj tudi vsako 
drugo zgradbo gradimo na podlagi ob-
stoječih in ugotovljenih potreb in za-
htev. 

Najprej — sicer malo nenavadno, pa 
vendar važno — vprašanje: 

1. Kako nastane gnoj? 
S steljo, prepojeno z gnojnico, pome-

šani živalski odpadki, ki jih odvažamo na 
gnojišče, pravzaprav še niso »gnoj«, če-
prav tako zmes navadno imenujemo »svež 
hlevski gnoj«. V takem svežem gnoju 
namreč lahko točno razločujemo živalske 
odpadke od stelje, da, ugotovimo lahko 
celo, kakšno hrano so dobivale živali in 
od kake vrste žita na primer izvira sla-
ma, s katero je bilo živini nastiljano. 
Svež hlevski gnoj torej ni nobena enotna 
snov. 

čisto drugače dozorel, uležan hlevski 
gnoj. Pri pravilno oskrbovanem, zrelem 
hlevskem gnoju ne moremo razločiti več 
stelje od blata, ker predstavlja tak gnoj 
že čisto enovito snov ali »maso«. 

Vzrok, da iz stelje in živalskega blata 
nastane enoten »gnoj«, so spet ona ne-
skončno majhna, a v neskončno velikem 
številu nastopajoča mala živa bitja, o 
katerih smo že večkrat govorili in ki iih 
s skupnim imenom imenujemo »bakte-
rije«. 

Ko torej svež gnoj izvozimo iz hleva 
"na gnojišče (v manjši meri pa tudi že 
v hlevu, da celo že v živalskih prebavi-
lih!), se ga lotijo milijarde in milijarde 
bakterij, ki razkrajajo odmrlo snov 
krme in stelje — enako kot oodobne bak-
terije povzročajo gnitje vseh mrtvih ži-
valskih teles. O bakterijah pravijo, da so 
»grobarji matere narave«, ker odstranijo 
s sveta vse, kar je odmrlo in pretvarja-
jo mrtva telesa v hrano za nova živa 
bitja, živali in rastline. 

2. Uravnavanje zorenje gnoja. 
Če bi pustili bakterijam neomejeno 

oblast nad gnojem, bi ga v teku časa raz-
krojile v najprvotnejše sestavine, od ka-
terih bi se del izgubil v zrak (dušik, ki-
sik, vodik), drugi del pa bi predstavljale 
rudninske snovi (kalij, fosfor, apno itd.-). 
Z drugo besedo: gnoj bi v tem primeru 
počasi »zgorel« in bi ostalo od njega sa-
mo to, kar ostane pri vsakem gorenju: 
pepel, ki ni nič drugega, kot negorljive 
rudninske snovi. 

Da je naša trditev resnična, bomo do-
kazali takoj: vsak gospodar je že opazil, 
da se je gnoj, posebno konjski ali ovčji, 
ki ga nismo stlačili, začel — posebno ob 
poletnem času — močno segrevati, iz ku-
pa se je kadilo in puhtelo — nato se je 
gnoj spet ohladil in polegel. A ko smo 
tak gnoj kidali, je bil pepelnato siv in 
lahek kot pepel, pa tudi pri pridelkih se 

ni kdovekaj poznalo, ako smo njivo s 
takim »izgorenim« gnojem pognoj.i;. 

Naloga razumnega kmetovalca je to-
rej, delovanje bakterij, ki gnoj razkraja-
jo, smotrno uravnavati in tako doseči, 
da bakterije razkrojijo svež hlevski gnoj 
samo v ono obliko, v kateri vsebuje naj-
več in rastlinam najlažje dostopne hrane, 
— to je v humus. 

S čim pa je mogoče razkrajanje gnoja 
po bakterijah, — nekateri imenujejo ta 
razkroj tudi »vrenje, gnoja« — uravna-
vati? S tem, da uravnavamo vlažn st, 
kakor tudi dostop zraka in s tem tudi 
segrevanje gnoja na gnojišču. 

Če ima k svežemu gnoju zrak preveč 
dostopa in če je gnoj premalo vlažen se 
bakterije izredno naglo in izredno moč-
no razvijejo ter pozročijo, da se gnoj zelo 
segreje in hitro »zgori«. To pa je velika 
škoda, kajti pri tem se razkroji tudi sko-
raj ves humus, predvsem pa uide skoraj 
ves dušik, ki je najbolj dragocena redil-
na snov v gnoju, v zrak. 

Da torej »izgorenje gnoja« prepreči-
mo, moramo omejiti do3top zraka, kakar 
tudi premočno izsušenje gnoia. Dostop 
zraka v gnoj omejujemo s tem. da gnoj 
vsakokrat po končanem kidanju iz h l ova 
dobro stlačimo. Izsuš'tev gnoja pa pre-
prečujemo deloma tudi že s tiačenj^m 
gnoja, še bolj pa s tem, da branimo vro-
čemu poletnemu soncu dostop do gnoji-
šča, bodisi, da gradimo gnojišča na se-
verni strani hlevov, ali pa, da zasadimo 
okoli gnoi šča košato drevje, trto, ali da 
jih na kakršenkoli drug nač'n zasenčimo. 

Včasih je celo potrebno, da gnoj na 
gnojišču namočimo, posebno poleti, ako 
dalj časa ni deževalo. Seveda pripomni-
mo takoi. da ie za namakanje gnoja ško-
da uporabljati gnojn'co iz gnojlščnih 
jam, kajti pri takem namakanju se iz-
frubi skoraj ves dušik iz gnoinice v zrak. 
Le v skrajnem primeru, ako se hoče 
gnoj na gnoiišCu »vžeati«. in ni nkjer 
v b'ižini dobiti vode. da bi gnoj zmočili, 
je seveda boljše, politi gnoj na gnojišču 
z gnojnico iz jame, kakor pa pustiti, da 
gnoj izgori. 

Za tlačenje gnoja na gnojišču lahko 
uporabimo tudi domače živali, ako so 
pametne — in ako je dohod na gnojišče 
in njegova ograja ter lesra sploh taka, 
da ni nevarnosti, da bi se živina poško-
dovala! 

Ako je gnoj pravilno oskrbovan na 
gnojišču, »dozori« v času šestih tednov 
do štirih mesecev — poleti nekaj prej, 
pozimi pozneje, — ter izgubi pri tem pri-
bližno eno četrtino do ene tretjine svoje 
teže (namreč teže trdnih snovi samih, 
brez vode!) in približno eno šestino vse-
bovanega dušika. 

Gnoj pa, ki je bil slabo oskrbovan in 
je zato »zgorel«, izgubi do 70 odstotkov 
trdnih snovi, kakor tudi vso zalogo du-
šika. Vidimo torej že iz tega, kako važno 
je, da je gnoj na gnojišču vedno dovolj 
stlačen in dovolj vlažen. 

Seveda pa ne smemo pri tem pretira-
vati. Ako namreč docela zabran mo zraku 
dostop do gnoja, posebno pa še, ako je 
gnoj prevlažen, tako. da stoji v vodi, gnoj 
spet ne dozori, marveč se skisa — na 
enak način, kot zelje v kadi. Tudi tak 
nrimer je že skoraj vsak kmetovalec lah-
ko sam opazil, posebno, ako ie imel gnoj 
od svinj na posebnem gnoiišču Svn^ki 
gnoj namreč vsebuje zelo malo dušika, 



Weltbild-Hilacher. 
Aus der Winterarbeit des Gebirgsbauem. 

Da« im Sommer geschlagene Holz wird im Winter auf Hörnerschlitten zu Tal 
gebracht. 

zato se gnoj razkrajajoče bakterije, ki 
ranijo za prehrano in razvoj predvsem 
veliko dušika, v svinjskem gnoju zelo 
počasi razvijajo. 

Zgodi se zato, da posebno spomladi 
lahko najdemo svinjski gnoj, ki je celo 
zimo ležal na gnojišču, pa ni dozorel, 
marveč se je skisal. Tak skisan gnoj je 
svetel, rumenkast, in nastilj se z lahkoto 
loči od živalskih odpadkov. Bakterije se 
namreč niso mogle razviti in spremeniti 
obojega v enotno, temno snov: humus. 
Tak gnoj ima tudi po kislem zaudarja-
joč duh in učinkuje dobro samo na suhi 
in peščeni zemlji, medtem ko je v težki, 
posebno pa kisli zemlji, skoraj škodljiv! 
Resnici na ljubo pa je treba priznati, da 
ee pri takem razvoju izgubi iz gnoja 
manj trdnih snovi in manj dušika; vendar 
to ne more odtehtati slabih lastnosti ski-
sanega gnoja. 

Ker svinjski gnoj nerad in počasi zo-
ri, medtem ko nasprotno konjski gnoj 
prehitro dozoreva in rad izgori, a goveji 
gnoj ubira nekako srednjo pot, bomo če 
le mogoče, spravljali ves gnoj, torej konj-
ski, goveji, svinjski itd., na eno In isto 
gnojišče in ga sproti mešali. 

Istotako bomo vedno pazili, da bo gnoj 
sproti dovolj stlačen in vedno primerno 
vlažen, da pa ne bo stala na dnu gno-
j-šča gnojnica ali deževna voda. Gnojnica 
ki se izceja iz gnojiščnega kupa, ne sme 
seveda niti odtekati z gnojišč, kar je žal 
skoraj še povsod po naših kmetijah opa-
ziti, marveč moramo tudi to gnojnico 
skrbno prestrezati v posebno gnojiščno 
jamo. Odpeljavanje take gnojnice v glav-
no gnojiščno jamo, kjer zbiramo nepo-
sredno iz hleva pritekajočo gnojnico, je 
umestno samo v primeru, če je gnojišče 
pokrito, kajti pri nepokritih gnojiščih je 
Iz gnoja se izcejajoča gnojnica pomešana 
z mnogo večjo količino — deževne vode. 
Za zmakanje gnoja na gnojišču, kakor 
tudi za poletno gnojenje pa je taka. z 
deževnico pomešana gnojnica uprav pri-
merna. 

3. Oddeljevanje gnoja po starosti. 
Dober, skrben kmetovalec skrbi, da se 

gnoj izvaža iz hlevov vsak dan, še bolje 
vsak dan po večkrat. S tem štedi pri ste-

Iji. omogoča, da so živali snažne, prepre-
čuje pa tudi, da bi začele bakterije raz-
krajati gnoj že v hlevu, radi česar na-
stane v hlevu slabo vzdušje, ki škoduje 
zdravju živali; pa tudi mleko se rado na-
leze slabega hlevskega duha. Torej je Se 
predvsem pri hlevih, kjer stoje molzne 
krave, skrbeti za pogosto kidanje gnoja. 
Seveda je samoumevno, da odkidavamo 
samo odpadke in onesnaženo ter docela 
z gnojnico prepojeno steljo, kajti iz su-
he stelje ne more nastati masten, visoko-
vreden gnoj! 

Zdaj, ko smo obrazložili, da gnoj na 
gnojišču »zori«, in da je treba dostop 
zraka k zorečemu gnoju ter njega izsu-
ševanje omejevati, bo vsak kmetovalec 
razumel zahtevo: Svež gnoj iz hleva mo-
ramo na gnojišču razgrinjati na čim 
manjšo površino, tako, da ves, n. pr. do-
poldne na gnojišče navožen gnoj popol-
dne že prekrije in obteži spet nova plast 
gnoja. Na tak način se. kup gnoja hitro 
zvišuje in preden se bakterije utegnejo 
premočno razviti, je vsaka plast gnoja 
pokrita že s primerno debelo plastjo sve-
žega gnoja, ki iztiskava Zrak in varuje 
vlago. Da se zmanjša zraku dostopna po-
vršina, mora imeti kup navpične stene. 

Ker pa mora biti gnojišče številu ži-
vine ustrezno veliko, nam postane Ja3no, 
da ne smemo razgrinjati svežega gno-
ja po vsem gnojišču naenkrat, ker je pač 
v tem primeru zraku in izsušenju dostop-
na površina gnoja prevelika in se gnojni 
kup prepočasi zvišuje. 

Iz tega spoznanja je nastal sodobni na-
čin oskrbovanja gnoja na gnojišču, nam-
reč oddeljevanje gnoja po starosti na več 
ločenih kupov (po nemško: Das Stapel-
mistverfahren, ali: Die Stapelung des 
Stallmistes). 

Mnogo modernih gnojišč je že prl grad-
bi predeljenih na več oddelkov v ta na-
men, potrebno pa to ni, ker lahko na 
vsakem gnojišču tako oddeljevanje gnoja 
izvajamo. Vsai na dva, še boljše na tri 
ah celo štiri oddelke moramo razdeliti vso 
površino gnoiišča in začnemo navažati 
irnoj na naslednji oddelek šele, ko je prej. 
šnji kup zadosti visok — 2 do 3 metre. 
Previsokih kunov spet ne kaže delati, ker 
postane navažanje pretežko, tlačenje po-

sebno z živino skoraj nemogoče, a preveli-
ka teža zgornjih plasti iztiskava tudi pre-
več vlage in zraka iz spodnjih plasti, ta-
ko, da začne na previsokem kupu gnoj v 
spodnjih plasteh izgubljati na kakovosti. 
Dobro je, vsak kup gnoja sproti pokriti z 
zemljo. 

Oddeljevanje gnoja na gnojišču po sta-
rosti na več oddelkov pa ima velik po-
men še v nekem drugem pogledu. Rekli 
smo namreč že, da doseže gnoj po pre-
teku neke dobe, ki se razteza pri raznih 
vrstah gnoja in ob raznih vremenskih 
okoliščinah od šestih tednov do šestih 
mesecev, največjo gnojilno vrednost. Pra-
vimo, da je tak gnoj dozorel. Ce razva-
žamo gnoj na njive, preden je dozorel, 
imamo izgubo, ker je svež gnoj težji a 
rastlinam koristi manj, kot če bi ga pu-
stili dozorevati, če pa gnoja ne razvozi-
mo, ko doseže zrelost, začne njegova 
gnojilna vrednost hitro pojemati in na-
stane spet škoda za kmetovalca. Ako to-
rej spravljamo gnoj na gnojišču v ve« 
oddelk!h, .je mogoče, da odvažamo na nji-
ve vedno gnoj z najbolj dozorelega ku-
pa, a svež gnoj puščamo, da še dozori. 
Pri razprostiranju gnoja po vsem gnoji-
šču hkrati, pa je smotrno gospodarstvo 
z gnojem nemogoče. 

Posebno nekatere rastline, n. pr. krom-
pir, zahtevajo dovolj dozorel, humozen 
gnoj ter povzroča pri takih rastlinah 
gnojenje s svežim, nedozorelim gnojem 
razne bolezni. To nam bo toliko bolj um-
ljivo, če pomislimo, da povzročajo tudi 
bolezni pri rastlinah bakterije, od kate-
rih mnoge uporabljajo za svojo hrano 
predvsem dušik iz svežega hlevskega 
gnoja, enako kot bakterije, ki gnoj sam 
razkrajajo. Pri dozorelem hlevskem gno-
ju pa so redilne snovi že povezane v 
humusu ali sprstenini in to v taki obliki 
ki sicer ugaja onim talnim bakterijam! 
ki napravljajo redilne snovi rastlinam 
užitne, ne pa različnim klicam rastlin-
skih bolezni v tleh. 

Ponovimo še enkrat temeljna pravila 
za pravilno oskrbovanje gnoja na gnoji-
šču: 1. Kidati posrosto! 2. Gnoj razgrin-
jati na čim manjši površini, zato gnoji-
šče razdeliti v oddelke! S. Po vsakem ki-
danju gnoj na kupu stlačiti! 4. Gnoj vseh 
vrst domačih živali na en kup! 5. Skrbe-
ti, da je gnoj dovolj, a ne preveč vlažen 
in zavarovan pred sončno pripeko! 
6. Gnojnico, ki se iz kupa Izceja, prestre-
zati in zbirati! 7. Vsak kun snrotl po-
kriti s plastjo zemlje, ko doseže višin» 
2—S metrov! 

o Konji iz svetovne vojne. Po poročilih 
lista »Kleine Zeitung« ima posestnik 
Resch v Innsbruck-u v Tirol-u, v svojom 
hlevu konja, ki je v prvi svetovni vojni 
služil in opravljal vojno službo na fron-
tah. V Graz-u pa ima razdeljevalec mle-
ka, Johann Daum v Andritz-u, tudi tak-
šnega konja, ki ga danes lahko štejemo 
med veterane iz svetovne vojne. Bivši ar-
tilerijski konj, ki je pred 25 leti zapustil 
vojaško službo, je še dobro ohranjen h 
šteje 38 let. 

UNTERSTEIRER! 
Willst Du vollwertiger Deutscher 
werden, so lerne deutsch und 
sprich deutsch! 

SPODNJEŠTA3ERC! 
Ako hočeš postati polnovreden Ne-
mec, potem se uči in poslužuj 
nemščine! 



MALE VESTI 
* Ljudsko gibanje v Marburg-u. Novo 

leto nam že v svojem pričetku, t. -j. v 
prvi polovici meseca januarja prinaša ze-
lo zanimive podatke. Standesamt-u je 
bilo prijavljenih: 105 porodov (zadnjič 
96), od teh 53 dečkov (zadnjič 49) in 
52 deklic (zadnjič 47); število smrtnih 
»lučajev je ostalo v normalni višini in 
gicer 54 (zadnjič 51), od teh 25 moških 
(zadnjič 23) in 29 ženskih (zadnjič 18). 
Poroke pa so prvič dosegle — rekord 
navzdol — namreč bilo jih je samo 17 
napram 60 v zadnji polovici decembra. 
Upoštevati pa je treba, da je to normalen 
pojav v začetku prvega meseca in da se 
bo to število dvignilo že v drugi polovici 
januarja. 

* Gau Steiermark in njegova zbirka za 
Kriegswinterhilfswerk. V soboto in ne-
deljo bo v vseh gauih zbirka za WHW. 
Zavedajmo se pri tej priložnosti, da sloni 
večina * trdot sedanjega časa na ramah 
naših vojakov, ki stojijo v hudi zimi v 
trdih bojih na vzhodu ter vsako uro žrt-
vujejo, ne da bi veliko o tem govorili. 
Svoje življenje stavljajo na razpolago, ne-
popisne napore zimskega vojskovanja 
prenašajo že več let in kljub temu se 
spomnijo tudi na WHW. že z ozirom na 
vse te ogromne storitve ne sme domovina 
zaostajati za našimi bojevniki ter mora 
podpreti akcijo, ki jo izvršuje ta dobro-
delna socialna ustanova. Pri tej cestni 
zbirki Gau-a Steiermark se bodo proda-
jale podobe gradov in mest Spodnje Šta-
jerske. Kot v zahvalo za naše prispevke, 
bodo zbiralci po ulicah prodajali podobe 
gradu v Marburg-u, gradu' v Cilli-ju ter 
gradov Mokritz in Wollan, nadalje znač-
ke Trifaila, Sanntala, viničarja. viničar-
ke in vinograda. Naj spregovorijo v so-
boto in v nedeljo naša srca ter izvršimo 
Bvojo dolžnost s prispevanjem za domo-

vino in zmago! Spodnještajerci, postavite 
JSC ! 

* Ne pišite na kariran papir pisma v 
Italijo! Italijanske poštne oblasti so iz-
dale odlok, da se iz inozemstva ne spre-
jema pisem, ki so pisana na kariran papir 
ter se taka pisma izključi od nadaljnje 
odpreme. Ta prepoved velja tudi za pis-
ma nemškim vojakom, ki se nahajajo v 
Italiji na okrevanju. 

PK.-Aufn.: Kriegsberichter Schulz ( W h ) 
Deutsch-rumänische Waffenkaine-

radschaft. 
Kein Leutnant der Panzergrenadiere ble 
tet einem rumänischen Leutnant eine 

Zigarette an. 

* Sveii Hedin je postal častni dakior 
univerze Ludwig-Maximilian-a v Mün-
chen-u. Ta učenjak iz švedske, ki žo nad 
,40 let neumorno znanstveno raziskuje no-
tranje dele Azije in ima na tem področ-
ju ogromne zasluge, je hkrati pučaščen 
z napovedjo o predstoječi ustanovitvi In-
stitut-a Sven Hedin »fiir Innenaslenfor-
schung«. 

* Pazite pri stroj.h na svoje roke. n e -
davno je neka deklica pri stroju za re-
zanje krme izgubila prst. Ravnokar je 
pa desetletni kmečki sin Rupert Sackl iz 
Garabasa pri Deutschlandsberg-u pri skč-
nem stroju izgubil tri prste leve roke. 

* Nemška obnova v Beli Ruslniji. V 
listu »Dagsposten« opisuje švedski in-
ženjer Guldbrandsen, ki je dalje časa bi-
val v zasedeni Beli Rus niji, o storitvah 
nemške uprave. V Minsku so Nemci naj-
prej očistili ulice ter vzpostavili elektrar-
ne in vodovodne naprave. Nemci so delali 
mrzlično, da je prebivalstvo dobilo vsaj 
strehe nad glavami. Polovica Minska je 
porušena, kar so večji del opravili bolj-
ševiki. Nemci so zgradili cela predmest-
ja novih barak, kjer sedaj za silo prebi-
vajo ljudje. Revno prebivalstvo prebiva 
sedaj v stanovanjih, ki so bila preje last 
boljševiških funkcionarjev, žetev je bila 
rekordna. Kljub temu so uvedli racioni-
ranje živil, da bi tako preprečili kopičenje 
zalog in verižništvo. Nemške oblasti skr-
bijo za nizke cene, živeža ie pa dovolj. 

* Italijanski generalmajor padel na 
vzhodni fronti. Kakor poroča agencija 
Štefani, je padel italijanski Generalma-
jor Tarnassi te dni na vzhodni fronti. 

* V Britanski Vzhodni Afriki primanj-
kuje prehrane. Poročila angleške poroče-
valske službe Reuter iz Na:robi-ja potr-
jujejo, da je radi suše, ki je v letošnji 
deževni periodi občutna, v Britanski 
Vzhodni Afriki veliko pomanjkanje ko-
ruze, ki je glavno prehranjevalno sred-
stvo tamkajšnjih domačinov. 

Dr. F. J. Lukas: Ausschneiden! Izrezati! 

Deutsch für Erwachsene methodisch 
und praktisch 

(Nemščina za odrasle metodično in praktično.) 
3. Stunde — "3. 

1. Die Bank ist aus Holz. Die Türe ist 
aus Holz. Das Kleid ist aus Stoff, aus 
Leinen oder aus Seide. Das Taschen-
tuch ist aus Leinen oder' aus Seide. 
Die Nadel ist aus Eisen oder aus 
Stahl. Die Bluse ist aus Seide oder 
aus Leinen. Di<? Uhr ist aus: Nickel, 
Silber, Gold. Das Messer ist aus Ei-
sen. Das Buch ist aus Papier. Die 
Kiste ist aus Holz. Die Schachtel ist 
aus Karton. Die Mauer ist aus Stein. 
Das Fenster ist aus Glas. Der Ring 
ist aus Silber oder aus Gold. 

2. Der Tisch, die Bank, die Türe, der 
Kasten und die Kiste sind aus Holz. 
Das Messer ist aus Eisen. Der Ring 
und die Uhr sind aus Gold. Die Bluse 
ist aus Seide. Das Buch ist aus Pa-
pier. Die Schachtel ist aus Karton. 

. Das Taschentuch ist aus Leinen. Die 
Mauer ist aus Stein. Das Fenster ist 
aus Glas. Der Ring (die Uhr) ist aus 
Silber. Die Uhr ist aus Nickel. Der 
Anzug, die Hose und der Rock sind 
aus Stoff. 

3. Ta urad je že zaprt. Marsikateri avto 
je zelo drag. Kmet je vedno marljiv. 
Ta steklenica je polna vina. Kakšno 
vreme je danes? Danes je lepo vreme. 
Kakšna je ta voda? Ta voda je zelo 
mrzla. Katera voda je topla? Ta ali 

ura. 
ona? Ona voda tam je topla, ta tu 
samo mlačna. Poštni urad je že za-
prt. 

Besitzanzeigendes Fürwort in der Ein-
zahl. — Svojilni zaimek v ednini. 

M ä n n l i c h , 
mein — moj 
dein — tvoj 
sein — njegov (moški posestnik) 
ihr — njen (ženski posestnik) 
Ihr — Vaš (direktni govor) 
unser — naš 
euer — vaš 
ihr — njihov (več posestnikov) 

W e i b l i c h , 
meine — moja 
deine — Tvoja 
seine — njegova {m. posestnik) 
ihre — njena (ž. posestnik) 
Ihre — Vaša (direktni govor") 
unsere — naša 
eure — vaša 
ihre — njihova (več posestnikov) 

Ebenso: — Ravno tako 
kein (männl. und sächl.), keine (weibl.) 
was für ein? (ustreza: welcher, wel-

ches?) 
was für eine? (ustreza: welche?) 

A l s o : 
T o r e j : Ein Bauer, kein Bäcker, mein 

Vater, dein Tisch, sein Arzt, ihr Hut, Ihr 
Mann, unser See, euer Lehrer, ihr Groß-
vater, was für ein Rechtsanwalt? 

Eine Mutter, keine Badeanstalt, meine 
Frau, deine Bluse, seine Hose, ihre Na-
del, Ihre Zeitung, unsere Kindergärtne-
rin, eure Flasche, ihre Badeanstalt, was 
für eine Kellnerin? 

Ein Amt, kein Auto, mein Buch, dem 
Kind, sein Haus, ihr Kleid, unser Dorf, 
euer Gemeindeamt, ihr Fenster, was für 
ein Jahr? 

L e s e ü b u n g . 
Ist das meine Zigarette? Ja, das ist 

Ihre Zigarette. Ist das eine Feder? Nein, 
das ist keine Feder, das ist ein Bleistift. 
Ist das Euer Haus? Ja, das ist unser 
Haus. Ist das Euer Tisch? Nein, das ist 
nicht unser Tisch, das ist ihr Tisch. Ist 
das ihr Zimmer? Ja, das ist ihr Zimmer. 
Unser Haus ist groß, euer Haus ist klein. 
Mein Tisch ist rund, sein Tisch ist eckig. 
Mein Heft ist blau, sein Heft ist grun 
wie eine Wiese, ihr Heft ist braun und 
Ihr Heft ist rot. Ist Ihr Bleistift spitz? 
Nein, er ist leider stumpf. Schade! W o 
ist unser Tisch? Hier links ist Euer 
Tisch Wo ist sein Stuhl? Dort rechts ist 
sein Stuhl. Wer ist unser Führer? Adolf 
Hitler ist unser Führer. Meine Uhr ist 
aus Gold, woraus ist Deine Uhr? Mene 
Uhr ist auch aus Gold. Ist das Ihr Hut. 
Ja das ist mein Hut. Woraus ist dieser 
Hut? Dieser Hut ist aus Stroh. Ist Ihre 
Bluse aus Seide? Nein, sie ist aus Lei-
nen Uns«1 Zimmer ist sehr groß aber 



* Irak je Nemčiji, Italiji in Japonski 
»napovedal vojno«. 17. t. m. je sporočila 
angleška poročevalska služba, da je ira-
ška vlada, ki jo vzdržujejo in stražijo 
Angleži, »napovedala Nemčiji, Italiji in 
Japonski vojno«. Kakor znano, je seda-
nji iraški predsednik vlade, Nuri Said, 
orodje angleške politike. »Vojna napoved« 
Iraka pač nima nikakega upliva na vojne 
dogodke. 

* Misteriozni samomor v romunskem 
konzulatu. V poslopju romunskega konzu-
lata v Velikem Varadinu je našla poli-
cija te dni mrtvega ravnatelja neke ro-
munske banke z imenom Artur Anderko. 
Na pisalni mizi so našli pismo, iz kate-
rega je bilo sklepati, da se je Anderko 
eam ustrelil. V steni so pa našli pras-
kotini dveh krogelj, kar Izključuje sa-
momor. 

* Izvrsten plen budimpeštanske poli-
cije. V Budimpešti je policija te dni iz-
vedla veliko racijo, ki je prinesla obil-
nega plena. Policija je namreč izsledila 
več židovskih tolp tihotapcev in veriž-
Tiikov, ki so se na veliko bavili s trgo-
vino tekstilnega blaga. Pri tem so za-
htevali cene v trikratnem iznosu vred-
nosti. Večje število židov je bilo aretira-
nih. 

* Požar uničil velik italijanski hotel. 
V bližini Strese je te dni izbruhnil po-
žar v hotelu »Mottarone — Vetta«, ki 
stoji na 1500 m visokem vrhu gore Mot-
tarone. Hotel je zgorel do tal. Iz ruševin 
so rešili šest popolnoma karboniziranih 
trupel, ki jih ni bilo več mogoče spoznati 
Obstoja bojazen, da je pod ruševinami še 
več trupel, škoda znaša pet milijonov lir. 
Vzrok požara še ni pojasnjen. 

* Stavkovni nemiri v Boliviji V rud-
nikih kositra pri mestu Patino (Catavi) 
je prišlo do spopadov med policijo iii 
fitavkujočimi delavci. 19 oseb je bilo pri 
tem ubitih in 30 ranjenih. 

Euer Zimmer ist leider klein. Mein Fen-
ster Ist Tag und Nacht offen. Unser Fen-
ster ist auch Sommer und Winter offen, 
faem Anzug ist zwar alt aber er ist wie 
neu. Woraus ist Ihr Taschentuch? Aus 
Leinen. Seine Krawatte ist sehr teuer 
sie ist aus Seide. Mein Bleistift Ist sehr 

a u s G 0 1^ Woraus ist Ihr 
Bleistift? Mein Bleistift ist aus Holz Ist 
das der Stoff für Ihr Kleid? Nein das 
ist nur der Stoff fü r meine Bluse. Wo 
ist meine Zigarettenschachtel? Hier ist 

* Predsednik republike Sirije umrl. 
Kakor poročajo iz Vichy-ja, je te dni 
umrl prezident republike Sirije Tadžudin, 
znani frankofilski arabski politik, ki je 
užival pri Francozih veliko zaupanje. 
Domneva sd; da so Tadžudina odstranili 
Amerikanci, ker jim je bil imenovani po-
litik v napotju pri zasedanju Sirije. 

* Nova posebna poštna znamka za 30. 
januar. V proslavo 30. januarja, dneva, 
ko je NSDAP prevzela oblast v Reich-u, 
je izdala državna poštna uprava posebno 
poštno znamko za 54 Rpf, s pribitkom v 
znesku 96 Rpf. Slika znamke, ki jo je 
narisal miinchenski umetnik Gottfried 
Klein, prikazuje državni simbol nad bran-
denburškimi vrati. Novo znamko bodo 
prodajali počenši s 26. januarjem pri 
vseh večjih boštnih uradih do 15. marca. 

* Kitajci na Filipinih prisegajo zvesto-
bo Japoncem. Zastopniki Kitajcev na Fi-
lipinih so se 18. januarja javili kot depu-
tacija pri japonskem guvernerju Filipi-
nov ter so mu obljubili zvestobo. Na Fili-
pinih živi 170 tisoč Kitajcev. 

* Japonski ministrski predsednik daje 
svojim ministrom direktna navodila. Ja-
ponski cesar je izdal te dni med drugimi 
ukrepi uredbo, po kateri lahko ministrski 
predsednik daje v bodoče svojim mini-
strom navodila. Kakor piše list »Tokio 
Asahi šinbun«, je bilo na ta način reše-
no vprašanje, ki je leta in leta bilo nere-
šeno. Sicer so že prej dajali posamezni 
vladni šefi ministrom navodila, toda vse 
to je bilo odvisno v prvi vrsti od oseb-
nosti same. Sedaj bo ministrski predsed-
nih lahko pospeševal izdelovanje važnega 
vojnega materijala na način, kakor ga 
še Jaoonska nI doživela. 

* Nova vlada v Albaniji. V Albaniji 
ie bila 19. t. m. sestavljena nova vlada. 
Po demisiji vlade, ki ji je načeloval Kra-
ja, je sestavil novo vlado Ekrem Liboho-
va, ki je obenem tudi notranji minister. 
Zastopnik albanske fašistične stranke v 

vladi je Kol Bib Miarakaj. Ostala vlada 
je sestavljena takole: pravosodje Koa-
maci, finance Musani, gospodarstvo Na-
raci, javna dela Aguši, osvobojene po-
krajine Krijeciu, prosveta šerko. Podtaj-
nik v ministrskem predsedstvu je Hilini 
Leka, za proeveto Namik Resuli za 
osvobojene pokrajine pa Blaca. 

* cangkajškove izgube v lanskem letu. 
Kakor poroča japonski glavni stan na Se-
vernem Kitajskem, so čete maršala čang-
kajska skupno s komunističnimi tolpami 
izgubile v letu 1942. nič manj kakor 142 
tisoč padlih in 104 tisoč ujetnikov. Japon-
ci so razen tega zaplenili 680 tisoč me-
talcev min, 192 težkih in 1543 lahkih 
strojnic ter 87 tisoč pušk. 69.500 mož sa 
je udalo prostovoljno. 

* španski minister Arrese v Berlinu. 
Na povabilo Oberbefehlsleiter-ja Hilgen-
feld-ta je prispel v nedeljo v Berlin špan-
ski minister Arrese. V njegovem sprem-
stvu se nahaja več voditeljev socialnih 
institucije španske Falange, španskega 
ministra so počastili z vojaškimi častmi, 
nakar je ob spomeniku Unter den Lindea 
položil venec v spomin na padle nemške 
junake. 

* Novi davki na Japonskem. Japonska 
vlada je sklenila predložiti državnemu 
zboru predlog za zvišanje davkov, ki naj 
bi državi za vojne svrhe vrgle vsoto nad 
eno milijardo jenov. Vlada misli zlasti na 
zvišanje luksuznega davka. 

* Med Kanado in Zedinjeniml državami 
je bila sklenjena konvencija, po kateri 
za prehod preko ameriško-kanadske me-
je nI več treba potnega lista. Kdor pre-
stopi to mejo, potrebuje zgolj neke vrste 
prepustnico. 

* Političen umor v Meksiki. V Puebla 
v Meksiki je bil z 18 streli umorjen po-
slanec In član predsedstva meksikanske 
delavske strokovne zveze Cot Cabrera. 
Atentat je izvršilo 6 mož, ki so vsi po-
begnili. 

sie. 
Die Mehrzahlbildung. 

Tvorba množine. 
bestimmte Artikel »der, die, das« 

bildet die Mehrzahl auf »die«. 
Pri določnem spolniku »der, die, das« 

najdemo v množini enotno obliko »die«. 
Ravno tako: 

Einzahl: 
Welcher-, -e, -es 
jeder, -e, -es 
dieser, -e, -es 
jener, -e, -es 
mancher, -e, -es 
keiner, -e, -es 

Mehrzahl: 
welche 
alle 
diese 
jene 
manche 
keine 
Ebenso wird die Mehrzahl des besitz-

anzeigenden Fürwortes gebildet. 

Ravno tako se glasi množina svojilne-
ga zaimka: meine, deine, seme ihre, Ihre, 
unsere, eure, ihre. 

Einige allgemeine Regeln über die Mehr-
zahlbildung. 

Splošna pravila o tvorbi množine. 
Männliche Wörter auf -el, -en, -er blei-

ben in der Mehrzahl unverändert. 
Besede moškega spola: 
Besede moškega spola, ki se končujejo 

na -el, -en, -er, ostanejo v množini ne-
lzpremenjene: 

der Spiegel — die Spiegel 
der Kellner — die Kellner 
der Brunnen — die Brunnen 

Mehrzahlbildung mit Umlaut. 
Dostikrat se spreminja v množini glas 

(a v ä; u v ü; o v ö) . 
der Garten — die Gärten 
der Vogel — die Vögel 
der Bruder — die Brüder 

Beispiele: Wie sind diese Besen? Diese 
Besen sind kurz. Die Brunnen sind meist 
tief. In Afrika sind die Brunnen selten 
und daher sehr wertvoll. Manche KelK 
ner sind flink und höflich, aber nicht alle. 
Manche sind auch unhöflich und langsam 
Die Fischer sind geduldig. Diese Stiefei 
sind schwarz, sie sind aus Leder. Nicht 
alle Spiegel sind aus Glas, manche sind 
aus Metall Diese Schlüssel sind aus Ei-
sen. Jene Schlüssel aus Aluminium s!nd 
sehr leicht. Unsere Gärten sind schön und 
groß. Meine Brüder sind alle erwachsen. 
Sind Ihre Brüder auch schon erwachsen? 
Nein, meine Brüder sind noch klein. Wo 
sind Ihre Brüder? Meine Brüder sind in 

Wien. Diese Mäntel Bind aus Gummi. Ihre 
Mäntel sind modern und schön. Diese 
Äpfel sind rot, jene Äpfel sind noch grün. 
Fast alle Äpfel sind gut und rund. 

Einig« Zahlen. 
1 ein. 
7 sieben 
8 acht 
9 neun 

10 zehn 
11 elf 
12 zwölf 

A u f g a b e n — N a l o g e : 
1. Was ist das Gegenteü von: rund, 

lang, hoch, spitz, scharf, kalt, inter-
essant, uninteressant, warm, groß, 
gut, rein, breit, höflich, schlecht, klein, 
schmal, schmutzig, stumpf, nieder, 
kurz, eckig, alt, schwarz, jung, weiß. 

2. Was ist: rund, hoch, spitz, scharf, in-
teressant, rein, breit, eckig, alt, jung, 
weiß. 

3. Setzen Sie in die Mehrzahl: 
Postavi sledeče stavke v množino: 
Dieser Besen ist schlecht. Dieser Kof-
fer ist aus Leder. Unser Brunnen ist 
tief. Hier ist kein Spiegel. Wo ist der 
Lehrer? Mein Mantel ist neu. Dieser 
Apfel ist noch nicht reif. Ist Dein 
Bruder schon erwachsen? Ihr Stiefel 
ist schmutzig. Dieser Vogel Ist sehr 
selten. Welcher Koffer ist aus Karton, 
dieser oder jener? Hier ist mein Bru-
der. Ist das Ihr Großvater? 

Wörter. 
Afrika (s) — Afrika 
Apfel (m) — jabolko 



* Rekrutacije na Bližnjem vzhodu. Ame-
rikanci irnajo velike težave z dovozom 
čet na Bližnji vzhod. Poveljstvo ameriš-
kih čet se je radi tega odločilo za rekru-
tacijo mož in mladeničev v Libanonu, Pa-
lestini, Siriji in Transjordaniji. Z držav-
Bopravnega vidika so rešili to zadevo ta-
ko, da si pridobi vsak mož ali mladenič, 
ki vstopi v ameriško vojsko,obenem tudi 
ameriško državljanstvo. 

* Švicarska vohunka v Italiji na smrt 
obsojena in usmrčena. Švicarska držav-
ljanka Laura d' Oriano, stara 31 let, je 
vohunila na škodo italijanske vojne mor-
narice. Radi tega je bila pred par dnevi 
Od italijanskih sodnih oblasti na smrt ob-
sojena in usmrčena. 

* O nakupu z oblačilnimi kartami. Ka-
kor znano, so še v veljavi druga in tre-
tja oblačilna karta (Reichskleiderkarte), 
hkrati pa tudi že 4. Druga je veljavna 
do 31. avgusta 1943, tretja enako kakor 
četrta, do 30. junija 1944. Do tedaj se pa 
vse te tri karte lahko uporabljajo skup-
no, to je, v zvezi ena z drugo. Kadar se 
to zgodi, je za posamezna oblačila — iz-
vzete so samo izjeme — merodajna cena 
točk ali punktov, ki jih predpisuje naj-
zadnje izdana oblačilna karta. To je važno 
za primere, če določa mlajša karta za 
poedine komade oblačil drugi predpis 
točk, kakor starejša. Po predpisu 4. karte 
stanejo gumijasti plašči za moške 20 toč, 
po tretji pa 25. Ce se kupuje gumijast 
plašč izključno na točke druge in tretje 
moške karte, je za istega oddati 25 točk. 
Ako pa ti dve karti ne razpolagata več 
z zadostnim številom točk in je treba do-
dati še točke 4. karte, stane plašč 20 
točk. Izjema velja pri nakupu moških 
zimskih plaščev, če se uporablja skupne 
točke druge in tretje karte. Tedaj se 
namreč ne vzame nižji predpis tretje 
karte 90 točk, temveč višji 120 točk. ki 
ga določa druga karta. Zimski plašči in 
zimski jopiči kakor tudi moške obleke ter 

istih posamezni deli se v 4. karti več 
ne nahajajo. Izjema je samo na kartah 
za male otroke. 

* Holandci kot žrtve angleškega napa-
da na japonsko ladjo. Kakor poroča to-
kijski list »Tokio Asahi šinbun« iz Ran-
guna, -so angleška letala 15. januarja na-
padla dva japonska parnika. Na krovu 
obeh ladij so se nahajali holandski vojni 
ujetniki. Okrog 500 ujetnikov je pri tem 
bržkone utonilo, ker jih pogrešajo. 

* Nezmanjšan val vročine v Argenti-
niji. Po poročilih iz Buenos Airesa je za-
jel mnoge argentinske pokrajine ne-
zmanjšan val vročine. V Buenos Airesu 
so merili v pondeljek 40 stopinj toplote. 
To je bil po sedmih letih najbolj vroč dan. 
V severnih pokrajinah je ogroženo kme-
tijstvo vsled pomanjkanja vode. Polovica 
pridelka oranž je uničena. Za dež ni ni-
kakih izgledov. V Urugvaju in v Braziliji 
imajo slične temperature. Prebivalstvo je 
v velikih skrbeh radi suše, ki ogroža ce-
lokupno žetev. 

* Britanci so pravi morski roparji. Ka-
kor poročajo iz Madrida, držijo Angleži 
špansko petrolejsko ladjo »Castillo Vera« 
in špansko tovorno ladjo »Sidi Ifni« še 
vedno v Gibraltarju. Kakor znano, so 
Angleži ladjo »Sidi Ifni« zgrabili že sredi 
decembra lanskega leta v morski ožini 
Gibraltarja ter jo prisilili, da jim je sle-
dila v Gibraltar. 

* Transportno vprašanje je v severni 
Afriki za Amerikance in Angleže trd oreh. 
Angleški posebni pooblaščenec Mc. Mi-
lan, ki ga je London poslal v Afriko, da 
ga Amerikanci ne bi izpodrinili pri vseh 
tamkajšnjih kupčijah, se je sedaj oglasil 
ter podal izjavo o položaju v Francoski 
Severni Afriki. Po njegovem mnenju je 
vprašanje prevoza najvažnejši problem, 
in sicer bolj važen, kakor je važen do-
voz potrebščin za čete, če se hoče po-
magati civilnemu prebivalstvu. Vprašanje 
prilagoditve morskih prevozov je nave-

zano' na odločitve vojaških krogov. Z 
drugimi besedami se to pravi, da Angleži 
in Amerikanci povsod, kamor pridejo, iz-
ropajo in oplenijo dežele, domače prebi-
valstvo pa prepustijo lakoti in bedi. 

* Hrvatski minister financ pri Reichs-
wirtschaftsministpu. Reichswirtschafts-
minister in Präsident der Reichsbank, 
Walther Funk, je sprejel v Berlinu hr-
vatskega ministra financ, Košaka. Pri 
tej priložnosti sta se oba ministra po-
svetovala o nemško-hrvatskih gospodar-
skih odnosih. 

* Anglija je brez delovnih rezerv. Po 
poročilih angleškega lista »Financial 
News«, je Anglija svoje delovne rezerve 
izčrpala. S tem je onemogočen vsak dvig 
oboroževalne produkcije. Trenutno ima-
jo Angleži še 95.442 oseb v evidenci brez-
poselnih. V to število so všteti razen 
moških in žensk tudi vsi mladoletni de-
lavci obojega spola ter vsi, ki so mimo-
grede nekoliko bolani in zato brez dela. 
Od vseh teh je odbiti še 22.579 moških 
in 956 žensk, ki sploh niso sposobni za 
kakšno delo. 

* Amerika vedno bolj omejuje produk-
cijo konzumnih predmetov za civilno pre-
bivalstvo. Produkcijski urad poroča, da 
bo to znižanje za 20% znižalo lansko-
letno že skrčeno izdelovanje vsega, kar 
ni mišljeno in potrebno za vojaške svrhe. 

* Poulični boji med črnimi in belimi 
vojaki v Zedinjenih državah. V Phönixu 
(Arizona, USA) je prišlo te dni do prave 
poulične bitke med črnimi in belimi vo-
jaki ameriške vojske. Vojaška policija je 
morala poseči v boj s strojnicami. Na-
šteli so nekaj mrtvih in ranjenih, dočim 
je bilo 200 črnih vojakov aretiranih. 

* V Turčiji bodo 22. februarja parla-
mentarne volitve. Po poročilih turških li-
stov se vršijo v Turčiji dne 22. februarja 
volitve za veliko narodno skupščino. Prva 
seja novo izvoljenega parlamenta se bo 
verjetno vršila v začetku marca. 

Besen (m) — metla 
braun — rjav, -a, -o 
Bruder (m) — brat 
Brunnen (m) — vodnjak 
daher — odtod 
erwachsen — odrasel 
fast — skoraj 
Feder (w) — pero 
Fischer (m) — ribič 
flink — hiter, brz 
Führer (m) — vodja 
für — za 
Garten (m) — vrt 
geduldig — potrpežljiv 
grün — zelen 
Gummi (m) — gumi 
höflich — vljuden, -a, -o 
Hut (m) — klobuk 
Karton (m) — lepenka, karton 
kein — noben 
Koffer (m) — kovčeg 
Krawatte (w) — samoveznica 
langsam — počasi 
Leder (s) — usnje 
leicht — lahko 
Leseübung (w) — čitalna vaja 
Mantel (m) — plašč 
meist — večinoma 
Metali (s) — kovina 
modern — moderno 
Nacht (w) — noč 
nur — samo 
reif — zrel, -a, -o 
rot — rdeč, -a, -e 
echade! — žal! 
selten — redek, -a, -o 
schlecht — slab, -a, -o 
schmal — ozek, -a, -o 

schön — lep, -a, -o 
schwarz — črn, -a, -o 
Sommer (m) — poletje 
Spiegel (m) — zrcalo 
spitz — oster, -a, -o 
Stiefel (m) — škorenj 
Stroh (s) — slama 
tief — globok, -a, -o 
und — in 

unhöflich — nevljuden, -a, -o 
uninteressant — nezanimiv, -a, -o 
Vogel (m) — ptič 
was für ein — kakšen 
wertvoll — dragocen, -a, -o 
Winter (m) — zima 
Zigarette (w) — cigareta 
Zimmer (s) — soba 
zwar — sicer u n ( j in zwar — sicer 
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DOŽIVLJAJ SPODNJEŠTAJERCA, „«..u^M 
KI JE HODIL S TREBUHOM ZA KRUHOM 

Spodnještajerc, ki ga je življenje me-
talo daleč po svetu, je nekega dne pri-
povedoval: Potoval sem, kakor potujejo 
na ameriški celini že od nekdaj s tovor-
nimi vlaki brez voznih listkov, skrivajoč 
se po vagonih s trebuhom za kruhom. 
Tamkajšnje življenje me je tega naučilo 
in k temu sililo. Nekoč sem na neki posta-
ji neopaženo skočil v vagon vlaka, ki so 
ga pripravljali za odhod. Komaj sem se 
med raznimi sodi skril in že je lokomotiva 
potegnila. Na peronu sem opazil močno 
orožniško patrolo, ki je najbrž izstopila 
iz vlaka. To mi je bilo po volji, v mne-
nju, da med vožnjo ne bo mnogo pregle-
dovanj vagonov po potnikih moje vrste. 
Imel sem namen, peljati se v neko 700 
kilometrov oddaljeno mesto radi zapo-
slitve. 

Neobljudenost prostranih ameriških po-
krajin povzroča, da so železniške postaje 
prav redke, tako da sem zavit v svojo 
odejo in z glavo naslonjen na nahrbtnik 
ure in ure dremal. Vlak je drdral po pre-

rijah, gozdovih, hribih, predorih, ravninah 
in pustinjah, postajal na postajah, ne da 
bi me bil kdo opazil. Bila je že temna 
noč, ko sem se pripeljal na večji kolodvor, 
kjer je bilo treba zapustiti vlak. Na ta-
kih postajah so namreč pregledi, premika-
nja itd. in ni varno čakati. Črne potnike 
polovijo iz svojih skrivališč ter jih včasih 
tudi kaznujejo. 

Pol ure pozneje sem bil že zopet pot-
nik-zastonjkar v istem vlaku, in sicer v 
drugem vagonu. Med trdimi vrečami sem 
si uredil ležišče, kjer sem zaspal. Bil je 
že dan, ko me med vožnjo zbudi močno 
kričanje. Pred menoj je stal robat orož-
nik v osebi mešanice črnega in belega 
ter rdečega plemena, ki mi ie svojo puško 
nameril pod nos. Bil je mož straže, ki je 
spremljala in stražila vlak ter med vož-
njo odganjala vtihotapljene potnike, kii so 
v mnogih primerih tudi hkrati tatovi bla-
ga, ker mečejo istega med vožnjo iz vla-
ka. Taki potniki večkrat postrelijo tudi 
mnogo orožnikov in se ni čuditi, da na 



* Volkovi raztrgali preko sto ovac. V 
¡bližini mesta Merida, ne daleč od portu-
galske meje, so napadli volkovi neko ve-
liko čredo ovac ter so pri tem raztrgali 
3-10 živali. Oblasti so organizirale velik 
jov na volkove, ki se ga bo udeležilo več 
¿to kmetov in pastirjev. 

* Gladujoči Indijci so napadli celo vr-
pto žitnic. Kakor poroča agencija Reuter, 
Bo gladujoči prebivalci mesta Nasik v 
Indiji izropali več žitnic. Med spopadom 
¡¡je bilo ranjenih večje število policistov. 
Oblasti so nato zahtevale vojaško pomoč 
Iter izdale prepoved izhoda. Policija je 
¡dobila dovoljenje, da sme uporabljati 
Btrelno orožje. Petdeset oseb je bilo areti-
ranih. 

* Ameriki primanjkuje kmetijskih de-
lavcev. Voditelji štirih največjih organi-
zacij kmetov v Zedinjenih državah so 
Ipodali skupno izjavo, da stoji ameriško 
¡kmetijstvo pred pomanjkanjem živil in 
¡rastlinskega vlakna, če se kmetom ne bo 
¡dalo dovolj kmetijskih delavcev na raz-
polago in cen kmetijskim pridelkom ne 
[bo zvišalo. 

* Angleži priznavajo v obrokih, Ame-
filtanci pa po dolgih mesecih. Minuli če-
Itrtek je mornariško ministrstvo Zedinje-
(nih držav objavilo izgubo neke angleške 
(trgovske ladje, ki so jo potopile nemške 
podmornice v prvi polovici meseca no-
vembra lanskega leta. Ladja je bila sred-
fcje velikosti in se je potopila v južnem 
pelu Atlantika. 

* V Indiji primanjkuje živil. Po poro-
čilih agencije Štefani iz Banglcoka se v 
Okrožju Bijapur (Indija) opaža pomanj-
kanje živil. V 280 vaseh so imeli že mno-
goštevilne žrtve. Britanske oblasti rešu-
j e j o ta problem s preseljevanjem prebi-
valstva v druga okrožja. 

OT.-Aufn. (Wb.) 
Die Durchführung von Bauvorhaben der 
Organisation Todt im Osten wird durch 
die Kälte nicht beeinflußt. Dicke warme 
Kleidung schützt den Polier draußen auf 
der Baustelle vor den Unbilden der Wit-

terung. 

TO IN ONO 
o Vojni izum — torbice iž lesa. V Pa-

rizu so se mestne ženske začele kazati z 
novimi ročnimi torbicami, ki so v celoti 
izdelane iz lesa. Ker gre za dober in oku-
sen izdelek, ki mu ne manjka niti elegan-
ce in praktičnosti, je ta vojni izum pri 
današnjem pomanjkanju usnja naravnost 
nekaj potrebnega in koristnega. Verje-
tno je, da se bo tudi v povojnem času 
za take torbice izrabljal les, ki se da prav 
čedno v raznih barvah predelovati. — 
Nek pariški mehanik je začel izdelovati 

tudi lesene obroče za kolesa tistih kole-
sarjev, ki jim ni mogoče nabaviti gumi-
jastih. Pri teh obročih gre za kombinacijo 
lesa in plutovine in se je oboje zadovo-
ljivo obneslo. 

o Mihai Antonescu in njegova kariera. 
Profesor Mihai Antonescu, zastopnik mi-
nistrskega predsednika Romunije ter naj-
ožji sotrudnik državnega vodje, maršala 
Antonesca, ni niti brat, niti sorodnik 

..slednjega, temveč mlad politik, ki je kot 
•propagandist in oznanjevalec novega reda 
v Evropi prišel na površje. Star je komaj 
39 let ter je najmlajši član romunske 
vlade. Ta mladi mož je študiral v Pari-
zu ter postal odvetnik, hkrati je oprav-
ljal službo profesorja za mednarodno pra-
vo na univerzi v Bukarešti. Pred leti je 
vzbudil pozornost z razpravo, ki jo je spi-
sal o Zvezi narodov. Tako je postal neke 
vrste pravni svetovalec takratnega gene-
rala Antonesca ter ga je leta 1941., ko je 
postal vodja države, imenoval pravoso-
dnim ministrom. Njegovo delo so zakon-
ski osnutki, ki jih je Romunija izdala in 
uzakonila, odkar vlada maršal Anto-
nescu. Ob izbruhu vojne s Sovjetljo, je 
maršal in državni poglavar odšel na fron-
to ter je Mihai-ja Antonesca pooblastil, 
da kot njegov zastopnik vodi predsedstvo 

;vlade. Razen te funkcije opravlja ta de-
laven in agilen politik še posle ministra 
Zunanjih zadev in ministra propagande. 

ZU KAUFEN GESUCHT I 

Kaufe laufend grüne und weiße 

Korbweiden 
in jeder Menge. Peter Kotschitsch. Korb-
flechtermeister, Marburg, Draugasse 8. 

1663-4 
poznajo šale. Vedel sem dobro, pri čem 
'da sem. S puško, pripravljeno na strel, 
j(ni ukaže takoj skočiti iz vozečega vlaka 
iia zemljo Vsak migljaj ali pogled v kako 
'drugo smer, bi me bil stal glavo, nakar 
;bi bil on mene mrtvega vrgel pod vagon 
JZatisnil s e m oči, se zaupal usodi ter sko-
čil v negotovost. 

Bilo je že naslednjega dne, ko sem pri-
jel k zavesti. Poskus, dvigniti se, mi je 
^ele povedal, kako in kaj. Desna roka me 
je bolela, bila je močno zatekla in ne-
¡Jiporabljiva Zlomljena je bila kost. Zeia 
!Jn slabost sta me premagovali. Pogled po 
tokolici mi je prikazoval samo pustinjsko 
|n močvirnato travo, brez vsakih znakov 
: ivljenja ali naselja Zavedajoč se, da sem 

:gubljen, če se ne rešim sam. sem vsem 
jjejevoljam v brk ure in ure lezel ob že-
leznici na dobro srečo naprej ter končno 
itrčil na skromno pešpot, ki je vodila od 
Železnice nekam v zvišan svet, znak, da 
mora biti nekje človeška naselbina ali pa 
kakšno gozdno delo. Na kraju svojih moči 
dosežem kočo, ki je bila podobna indi-
janskim ali lovskim hišam. Ko se po tam-
kajšnjih navadah prijavljam, me pride 
mlada črna kmetica vprašati, kaj želim. 
Cim vidi, da sem ranjen, je bila takoj 
pri meni ter mi pomagala k hiši, kjer 
se ie hkrati pojavil njen veliko starejši 
mož, sivolasi črnec, ki je na ženin mig-
ljaj bii takoj pripravljen pomagati ir« 

Spravila sta me v svoje stanovanje, kjer 
mi je žena očistila rano na roki in glavi 
ter me obvezala, kolikor se je to s pri-
mitivnimi sredstvi dalo. Z mlekom in ča-
jem sta me rešila žeje ter spravila spat. 

Naslednjega dne sem razen bolečin ne-
koliko telesno izboljšan, v spremstvu go-
stoljubne črne gospodinje jahal konja pro-
ti najbližjemu kolodvoru. V sedmih urah 
sva bila tam. Dobrosrčni črnki sem se 
pri slovesu za vso pomoč in dobroto sol-
znih oči zahvalil, ji stisnil roko ter ji za-
gotovil večno hvaležnost. Predno je sedla 
zopet na svojega konja ter prevzela še 
mojega, da ga odžene domov, mi je pa 

prav sramežljivo, kakor kako mlado de-
kle, povedala na uho, da mi je vse to 
storila, ker sem ji na prvi pogled ugajal 
in ker me je rada videla. Se enkrat sem 
ji krepko segel v desnico ter obljubil, da 
obiščem njeno hišo, kakor hitro v bliž-
njem mestu ozdravim. Ozdravil sem res, 
ampak črne dobrotnice in njenega moža 
nisem v življenju nikdar več videl. O. 

C , R A M - D - L A M P E M I T DER D O P P E L ^ 

Besser für Dich — 
besser für alle! 

Dank der Os ram-Doppe l -
w e n d e l geben Osram-D-
Lampen viel licht für wen ig 
Strom. D a s bedeutet i 

Zeitgemäße 
Xohlenwirtschaft I 

Elektrischer Strom wi rd 
meist mit Kohle erzeugt . 
Er m u ß a l s o ein Höchstmaß 
a n licht e rgeben . Denn 
Koh le ist k r i e g s w i c h t i g . 
Darum, w e n n G l ü h l a m p e n 
ersetzt w e r d e n müssen,for-
dern Sie Osram-D-Lampen. 

OSRAM-LAMPEN 
2 Tiefi&ftt fir urenigiftrom! d 
"q 128 

J « A M - D - I A M P E M I T DER D O P P E T ^ 

* Prispevajte v soboto, dne 23. 
in v nedeljo, dne 24. januarja 1943, 
v letošnjo zbirko, ki jo priredi 
Gau Steiermark za Kriegs-WHW. Ta 
zbirka se vrši po ulicah in cestah v vsa-
kem Gau-u enkrat na' leto ter je dolž-
nost tudi nas Spodnještajercev, da se pri 
tej zbirki oddolžimo naši fronti, ki za nas 
vse doprinaša še veliko večje žrtve. Kdor 
se zamisli v žrtve, ki jih na bojiščih do-
prinaša jo naši pridni in hrabri vojaki, 
bo gotovo segel v svojo denarnico ter ve-
lepotezno daroval za to socialno in nad 
vse perečo svrho. Pri zbiranju bodo zbi-
ralci prodajali podobice mest in gradov 
Spodnje štajerske, ki bodo predstavljale 
velik del naše lepe domovine. Spodnje-
štajerci! Izkažite se kakor vedno tudi pri 
tej zbirki! 

Oglašujte 
v „Štajerskem 
Gospodarju" ! 



H h f ü l i P Alluauier, Hadern. SchueL 
HUI e i n e derabschnitle, Textilabfälle, 
Alteisen Metall. Glasscherben, Tierhaare 
und Schafwolle kauft laufend jede 
Menge Alois Arbeiter, Marburg (Drau), 
Draugasse 5. 160-4 

Kaufe Kornstroh 
geputzt oder ungeputzt (Schapstroh). — 
Einkauf bewilligung vorhanden. Anton Lo-
rentschitseh, Gärtnerei, Gut Brandhof; 
Post Brunndorf bei Marburg-Drau, Un-
tersteiermark. 50-1 

Kaufe tei e Freiton-
Harmonika 

oder tausche gegen Herrenfahrrad. Hrga 
Franz, Dobrowschak 2, Post Teichwiesen. 

51-4 

Welcher Friseursalon nimmt meine 15-
jährige 

Tochter 
als Lehrmädel mit Verpflegung im Hau-
se Möchte eventuell auch etwas beitra-
gen. Zuschriften: Johann Steiner, Lasse 
Nr. 34, Post Wöllan. 52-0 

Vor Einstellung voo Arbeltskrähen inuü die 
Zustimmung des zuständigen Arbeitsamtes em-

eelioli werden 

Biave Köch.n 
zu 3 Personen sofort gesucht. Anfragen 
in der Verw. i 

V e r l ä ß l i c h e , 

ehrliche Hausgehilfin 
mit Kochkenntnissen für sofort gesucht. 
Anzufragen Frau Grete Kiffmann, Mar-
burg. Meilingerstraße 25/1. 14-6 

Suche 43-6 
Lehrling 

lür Gemisclitwarengeschäft mit ganzer 
Verpflegung. Adresse in der Verw . 43-6 

Brawes Küche nmäcfchen 
wird bei Vollgruber. Hindenburgstraße 17, 
Marburg, aufgenommen. 45-6 

Schuhmachertehriing 
Wird f ufgenommen. Anton Diwiak, Win-
deiiauerstiaße 8. 68-6 

für die Gemischt-
warenhandlung 3a-

wolowwhek Johann, Wotschna — O'iei-
burg, Unteisteiermark, wird dringend ge-
sucht. 70-8 

Lehimädchen 

Aufforderung 
zur Anmeldung von Versicherungen des 

¿UetH. JupaskwistUekPAmx 
deren Versicherungsnehmer ihrer ordentlichen Wohnsitz am 1. bzw 26. 
April 1941 in der Untersteiermark oder in den besetzten Gebieten Kärn-
tens und Krains hatten. Anmeldungen sind an die unten angeführte An-
schrift zu richten und haben folgende Daten zu enthalten: 

Polizzenummer; 
Name des Versicherten; 
Name des Versicherungsnehmers; 
Anschrift des Versicherungsnehmers; 
Geburtsdaten des Versicherten; 
Versicherungssumme in vertragsmäßiger Währung (bei prämien-

frei gestellten Versicherungen die Höhe der beitragsfrei vermin-
derten Versicherungssumme); 

Versicherungsbeginn; 
Versicherungsende (Fälligkeitstermin); 
Prämienzahlungsdauer; 
Tarif; 
Höhe der Jahresprämie; 
Prämienzahlungsstand (bis zu welchem Zeitpunkt wurden die Bei-

träge bezahlt ? ) ; 
Ist die Versicherung bevorschußt?; 
Wie hoch ist der Vorschuß?; 
Bis zu welchem Zeitpunkt wurden die Zinsen (Zusatzbetrag) be-

zahlt? " 4 8 

Der vom Chef dar Ziv Verwaltung 
bestellte Treuhänder: 

WIEN l.f Freyung 8 

Hilfsarbeiter 
Bubakgasse 36. 

von 15—18 Jahren 
wird aufgenommen. 

64-6 

Fleischerlehrling 

WinzerSeute 

aus dem Stadt-
bereich Marburg 

(auch Jugendliche) für leichtere dauern-
de Beschäftigung werden aufgenommen. 
Arbeitszeit von 6 bis 14 Uhr. Vorzu-
sprechen bei Unio, Marburg, Landvvehr-
l*asse 23. 66-6 

Lehrmädchen ™d
 f

Gehilfin wird 

sofort aufgenommen 
bei Aloisia Farasin, Damenschneiderei, 
Wachsenberg bei Marburg. 53-6 

wird bei voller Ver-
pflegung und Woh-

nung im Hause aufgenommen. Schumer, 
Cilli, Marktplatz. 65-6 

mit drei Personen 
werden auf schönen 

Posten aufgenommen. Lohn nach Verein-
barung Zuschriften an Gastwirt Ferk, 
Wachsenberg, Pössnitzhofen. 62-6 

«trhllPiderlehrlina w i r d aufgenommen, a c n n c i u e n c i m m y v i ] e V e r p f l e g u n g 

im Hause. Karl Franz, Rast 20, Schnei-
dermeister. 61-6 

für Gemischwaren 
wird sofort aufge-

nommen. Kost und Wohnung im Hause. 
An die Verwaltung unter »Deutschspre-
hend«. 6 0 " 6 

Bäckerlehrling wird aufgenommen 
mit voller Verpfle-

gung. Supanz Johann, Seitzdorf, Plan-
kenstein. 59-6 

und Inwohner wird 
aufgenommen. Anzufra-

gen Kranz Martin, Oberradkersburg 25. 
58-6 

Meier 

Lehrmädchen 

Vorsicht v o r d e m „Arbeitskriick" 
4 0 Mit „Arbeitsknick" bezeich-

net man den Zeitpunkt, an 
dem das Nachlassen der 
Leistungsfähigkeit durch das 

Auftreten von Frühschäden und deren Folgen 
eintritt. An der Spitze d ieser Frühschäden 
stehen kranke Zähne. Jeder muß daher auf 
die Gesunderhaltung seiner Zähne achten. 
Verlanger. Sie kostenlos die Aufklärungs-
schrift „Gesundhe i t ist kein Z u f a l l " von der 
C h l o r o d o n t - F a b r i k , Dresden N 6. 

L weist den W e g zur richtigen Zahnpf lege 

CIMSOOIMAV vierzehnjähriger Jun-
n e i S S l g e r ge, der Freude zum 
Tischlerhandwerk hat, wird sofort auf-
genommen. Tischlerei, Marburg,- Berg-
gasse 2. 5 6 " 6 

Wagneriehrling wird aufgenommen. 
Kost und Quartier im Hause. Kremz 
Franz, Wagner, Plankenstein 6. ^ 

I C i n d e r f r ä u l e i n ^ ^ l - S ; 
Tegetthoffstraße 3, Gasthaus. 54-6 

| funde - verluste"""| 
Rechter brauner 

Lederhandschuh 
verloren am 11. I. Hauptzollamt. Abzu-
geben gegen gute Belohnung in der Ver-
waltung. 6 3 - 1 3 

L V E R S C H I E D E N E S 1 
Kl ngen für Futtermaschine 
aller Art liefert Felix Pleschei. Saldenho-
fen, Üntersteiérmark. 44-i 4 



BöKG-UCflTSPiHEtE 
MAHöUrtb, tiURGPLUTZ 1 

AXiDA VALLI 
FOSCO GIAC'HETTI 

in dem Sieg einer aufopiernuen 
Liebe: 

OSE LkBcS ÜGt 
Für Jugendliche unter 14 Jahren 
licht zugelassen! 

Kulturfilm-Sondervorstellungen: 
Sonntag Vormittag um 10 Uhr, 
Montag, Dienstag und Mittwoch 
um 13.45 Uhr. 

RÄTSEL der urwaldkölle 
Für Jugendliche zugelassen! 71 

ItiHMhteium ¡keim 

9t 

Von Freitag bis Montag 

Hackmt mß&tCHkof M 

Für Jugendliche nicht zugelassen! 
Vorstellungen: am Sonntag um 
VaW, ¡416, '/,19 und 21 Uhr; an 
Wochentagen in normalen Zeiten! 

Jeden S o n n t a g Vormittag um 
10 Uhr 47 

W o c h e n s c h a u - ¿ Q i i L m o r s i e ü u i i y 

An d e Bauern m Kie.s Ciili! 
Wer üaiücli.ügt und KostenVoranschläge 
für Düngtrstatten und Stallkanaiisat.o-
nen benuiigi, wenae sich an meine Adres-
se. Ich verfüge auch über das hiezu nö-
tige Baumaterial und Arbeiter. Karl 
Koroschetz Maurermeister und Bau-
unternehmer in Gorenje-Packenstein. 

69-14 

Tausche Wagen 
für leichten Leiterwagen. Anfragen bei 
Krainz Martin, Oberradkersburg 25. 

57-14 

Prothesen1"1*1 Art - Lede' - Leith> 
Tetali - Holz - or»hopa 

(lischt Apparate, Leibbinden Gummi 
Striimplt Bruchbänder erzeugt und ueteri 
das lührendt Hachgesihätt H t g t> e r, 
Bandagen unu Orthopädie Lieferant samt-
lichei Krankenanstalten u Sozialinstitute 
Marburg Drau, Mellingerstraße 3 C'illi 
Marktplatz 13 

/62-14 

flfcwüiMujii! 
*eirh$crb«ir«jpmainjtho»t Sdindenverhütun 

Der kommissarische Amtsbürgermeister 
der Stadt Pettau 

GZ. VII a—933/1—1943. Pettau, den 18. Januar 1943. 

• • 

Öffentliche Mahnung 
Rückstände an Bürgersteuer für das Jahr 1942 sind bis län-stens 

31 Januar 1943 an die Stadtkasse abzuführen. Dies betrifft vorwfegend 
t w f » - l Ä o ^ 6 V ° m I f h n , U n d G e h a l t Bürgersteuer einbehalten haben, 
beschäftigen S V ° r S d ' C ^ " s t e u e r p f l i c h t i g e Hausgehilfinnen 

Nach Ablauf dieser Mahnfrist werden Rückstände ohne weitere Erin-
nerung zwangsweise eingefordert. 
n - - ^ A b T 1 ' , J a n u a r 1 9 4 3 w i r d d i e Bürgersteuer nur mehr in Form der er-höhten Lohnsteuer entrichtet. 4 9 

" T komm. Amtsbürgermeister: 
gez. Wreßnigg. 

Kundmachung 
Mit 15 f-ebruar 1. J beginnt an der Winzerschule in Kapellen, Post 

Bad Kadern, der heurige 10 monatliche Winzerkurs, an welchen Winzer-
und Besitzerssonnen Gelegenheit gegeben wird, sich in allen fächern des 
modernen Wein- und Obstbaues sowie der Landwirtschaft und den hiezu 
einschlägigen Zweigen theoretisch und praktisch gründlich auszubilden 

Uie Verpflegung und Schulung ist kostenlos 
Aufgenommen werden Bewerber, die mindestens 15 Jahre alt und 

körperlich gut entwickelt sind 
Die Gesuche welchen der Ausweis der DJ bzw. die Mitgliedskarte des 

Meinschen Heimatbundes, das letzte Schulzeugnis, ärztliche Bescheinigung 
und bei Minderjährigen die Genehmigung der Eitern bzw. Vormundes bei-
zulegen sind sind bis 10. Februar 1. J. schriftlich oder persönlich bei der 
Verwaltung der Winzerschule in Kapellen vorzulegen 

Nähere Auskünfte erteilt 
der Gutsverwalter als Winzerschulleit-er: 

Glaser J., e h. 

Kundmachung 
r „ M L 1 5 J F c b r , u a r 1 J beginnt an der Winzerschule in Eisenthür bei 
Luttenberg der heurige 10 monatliche Winzerkurs, an welchen Winzer-
und Besitzerssöhnen Gelegenheit gegeben wird, sich in allen Fächern des 
modernen Wem- und Obstbaues sowie der Landwirtschaft und den hiezu 
einschlägigen Zweigen theoretisch und praktisch gründlich auszubilden 

Uie Verpflegung und Schulung ist kostenlos 
Aufgenommen werden Bewerber, die mindestens 15 Jahre alt und 

körperlich gut entwickelt sind 
Die Gesuche, welchen der Ausweis der DJ bzw. die Mitglidskarte des 

Meinschen Heimatbi-ndes, das letzte Schulzeugnis, ärztliche Bescheinigung 
und bei Minderjährigen die Genehmigung der Eltern bzw. Vormundes bei-
zulegen sind sind bis 10. Februar I. J schriftlich oder persönlich bei der 
Verwaltung der Winzerschule in Eisenthür vorzulegen 

Nähere Auskünfte erteilt 
der Gutsverwalter als Winzerschulleiter: 

Kutschera J., e. h. 

Življenje se povsod odigrava z veliko brzino. 
Dogodki siedifo dogodkom. Naš tednik po-
roča o vsem, kar e važnega doma in po sveiu. 
Zato čitaite, oglašujte in šir te 

.ŠTAJERSKEGA GOSPODARJA" 
f 


